PAGE  

Страна 20 од 71

	[image: image1.jpg]



РЕПУБЛИКА СРБИЈА

МИНИСТАРСТВО ФИНАНСИЈА
Управа царина
Б е о г р а д


КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА 

	Предмет: 
	Услуга  израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок и услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок 



	Број јавне  набавке:
	62/13

	Врста поступка:
	Отвoрени поступак


                                                                            Комисија:

                                                                             _____________________

                                                                           Зорица Малешевић
                                                                             _____________________

                                                                           Ана Николајевски
                                                                             _____________________ 

                                                                             Јелена Топаловић
                                                                              _____________________ 

                                                                            Гордана Станковић     

I
O П Ш Т И 
ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ

1. Подаци о Наручиоцу:


- Управа царина, 


- Београд, улица Булевар Зорана Ђинђића 155а

- ПИБ 101685102,


- Матични број 17862146.

- www.upravacarina.rs

2. Врста поступка


Јавна набавка спроводи се у отвореном поступку у складу са Законом о јавним набавкама („Службени гласник Републике Србије“, бр. 124/2012, у даљем тексту: Закон). 

3. Предмет јавне набавке 

Предмет јавне набавке су услуге израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок и услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок 


4. Поступак јавне набавке спроводи се ради закључења уговора о јавној набавци.

5. Рок за доношење одлуке о додели уговора

Одлука о додели уговора биће донета у року од 25 дана, од дана јавног отварања понуда.


6. Контакт

Служба за контакт је Одсек за инвестиције, тел./факс: 011/2695-833
II 

П О Д А Ц И
О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ

1. Опис предмета набавке

Предмет јавне набавке број 62/13 су услуге израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок и услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок


Назив и ознака из општег речника:
Партија 1 –71000000 – Архитектонске, грађевинске, инжењерске и инспекцијске услуге;

Партија 2 - 71610000 – Услуге испитивања и анализе састава и чистоће.


2. Јавна набавка се спроводи у отвореном поступку


3. Предмет јавне набавке је обликован по партијама, и то: 
	Број партије
	Назив партије
	Назив и ознака из општег речника

	Партија 1
	Услуга израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок
	услуга израде техничке документације за изградњу одводног канала    71000000.

	Партија 2
	Услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок


	услуга испитивања постојећих бунара    71610000.



4. Наручилац за сваку партију закључује уговор
III
ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ



1. Квалитет и начин израде 

Понуђач се обавезује да услуге које су предмет овог уговора врши у свему према техничкој спецификацији која је део конкурсне документације.

Понуђач је дужан да техничку документацију уради и достави у 6 (шест) примерака и у електронској форми (на CD-у сви текстови у WORD програму са Times New Roman типом слова - ћирилично, цртежи у AutoCAD програму, а предмери у одговарајућим EXCEL табелама са истим типом слова Times New Roman – ћирилично).




Понуђач је дужан да поступа у складу са:

· Законом о планирању и изградњи („Сл. гласник РС“ број 72/2009 од 03.09.2009. године, 81/2009-испр., 64/2010 од 10.09.2010. године-одлука УС, 24/2011 од 04.04.2011. године, 121/2012 од 24.12.2012. године, 42/2013 од 14.05.2013. године-одлука УС, 50/2013 од 07.06.2013. године-одлука УС и 98/2013 од 08.11.2013. године-одлука УС)
-
Правилником о садржини пројеката геолошких истраживања и елабората о резултатима геолошких истраживања („Сл. гласник РС“, број 51/96 од 12.12.1996. године)

-
Законом о рударству и геолошким истраживањима („Сл. гласник РС“, број 88/2011 од 24.11.2011. године) 
-
Законом о стандардизацији („Сл. гласник РС“, број 36/2009 од 15.05.2009. године) 
-
Tехничким прописима и нормативима везаним за услуге које су предмет јавне набавке

2. Начин спровођења контроле и обезбеђивања гаранције квалитета


Пријем услуга које су предмет овог уговора врши се од стране наручиоца у присуству овлашћеног представника понуђача и о истом се сачињава записник.


Након пријема документације од стране наручиоца, овлашћени представници уговорних страна састављају коначни Записник који потписују и оверавају, чиме се потврђује да је услуга која је предмет овог уговора извршена у целости.

          
У случају утврђених недостатака у квалитету извршених услуга, понуђач мора исте отклонити у року од 5 (пет) дана од дана пријема рекламације.


3. Рок извршења услуга
          
Понуђач се обавезује да ће услугу која је предмет овог уговора  извршити у року који не може бити дужи од:


За Партију 1- 30 радних дана, рачунајући од дана увођења у посао од стране Наручиоца, што се констатује потписивањем Записника о увођењу у посао.

За Партију 2- 110 радних дана, рачунајући од дана увођења у посао од стране Наручиоца, што се констатује потписивањем Записника о увођењу у посао.

4. Чување поверљивих података



Понуђач је дужан да чува као пословну тајну све податке које има на располагању, а односе се на предметну јавну набавку.
ТЕХНИЧКА СПЕЦИФИКАЦИЈА – ПРОЈЕКТНИ ЗАДАТАК

ПАРТИЈА 1
Предмет услуга је израда техничке документације за одводни канал за одвођење отпадних вода (атмосферских и канализационих), са трасом од локалитета ГП Бајмок, до Бајмочког канала, као крајњег реципиента, и постављање инсталационог вода од позиције УПОВ-а до одводног канала.

У току је израда Идејног и Главног пројекта изградње комплекса ГП Бајмок, након чега ће почети и радови на изградњи истог, а све према Решењу о локацијској дозволи (Решење бр. 130-353-37/2012-01 од 21.03.2013. године), издатој од стране Покрајинског секретаријата за урбанизам, градитељство и заштиту животне средине у Новом Саду. На основу Одлуке о доношењу Плана детаљне регулације граничног прелаза „Бајмок“ („Сл. лист града Суботице“ број 31 од 28. септембра 2010. године) усвојен је План детаљне регулације, који треба да представља основ за израду пројектне документације изградње ГП Бајмок.

Укупна површина будућег комплекса граничног прелаза, према границама обухвата Плана детаљне регулације за ГП Бајмок је 3,81 ha. Локација граничног прелаза је просторно дефинисана од границе са Мађарском  (гранична линија) у дужини око 100 m на територији Србије. 

Новоформирани гранични прелаз је тангенцијалног типа са комплементарним садржајима:

1. Путничко- царински терминал

2. Робно- царински терминал

Према Плану детаљне регулације у табели је дата намена површина:
	Намена површина
	Површина

	
	ha
	а
	m2
	%

	1. Гранични прелаз
	2
	88
	62
	75,8

	- објекти
	
	6
	06
	1,6

	- надстрешнице
	
	17
	19
	4,5

	- пешачке стазе и платои 
	
	10
	18
	2,7

	- саобраћајне, манипулативне и паркинг површине
	1
	03
	 77
	27,2

	- партерно зеленило 
	1
	62
	23
	42,6

	- комуналне површине и објекти
	
	6
	38
	1,7

	2. Остале површине у обухвату
	
	92
	13
	24,2

	- пољопривредно земљиште 
	
	64
	13
	16,8

	- некатегорисан пут
	
	28
	00
	7,4

	Укупно
	3
	80
	75
	100


	Грађевинско земљиште ван границе градског грађевинског земљишта
	

	
	ha
	а
	m2
	%

	1. Површине јавне намене
	2
	88
	62
	100

	· комплекс граничног прелаза (путнички 

терминал, робно-царински терминал)
	1
	20
	01
	41,6

	· пратећи садржаји граничног прелаза    

(резервоар, енергана, УПОВ, сепаратор итд.)
	
	6
	38
	2,2

	· затрављене површине (резервисане 

површине)
	1
	62
	23
	56,2

	Укупно
	2
	88
	62
	100


У оквиру ове локацијске дозволе је наглашено да је до употребне дозволе за ове радове потребно прибавити и употребну дозволу за одвођење отпадних вода (атмосферских и канализационих), након пречишћавања на УПОВ-у, до водотока Бајмочки канал. 

Траса предметног одводног канала би од УПОВ-а, који се налази у оквиру комплекса граничног прелаза, ишла ка северној тачки овог комплекса, уз главну саобраћајницу ка Републици Мађарској, до места где се на ову саобраћајницу укључује приступни пут, који у правцу југоистока води до Бајмочког канала (парцеле: КП 10732/1 КО Таванкут, КП 10732/2 КО Таванкут и КП 13859/2 КО Бајмок), и у оквиру чијег путног појаса би се предвидео канал за одвођење отпадних вода до крајњег реципијента- Бајмочког канала.

Траса предметних инсталација мора се пројектно усагласити са постојећим инсталацијама поред и испод предметног пута и са инсталацијама планираним важећом планском документацијом.

Због уског путног појаса на предметним парцелама, канале за прихват атмосферских вода је потребно предвидети као зацевљене (затворене) канале. По постављању цеви, зелену површину је потребно вратити у првобитно стање затрпавањем рова материјалом из ископа са набијањем у слојевима d=20cm, горњу површину ископа хумизирати и засејати траву.

Пројектна документација мора бити пројектована тако да предметна инсталација не угрожава стабилност локалног пута и обезбеђује услове за несметано одвијање саобраћаја на локалном путу, као и да не омета одржавање предметне деонице локалног пута.

Министарство финансија - Управа царина је прибавила мишљење у поступку издавања водних услова, од стране ЈВП „Воде Војводине“, као и  локацијску дозволу за изградњу одводног канала за одвођење отпадних вода са будућег комплекса ГП Бајмок, од стране Секретаријата за грађевинарство и имовину Градске управе Града Суботице. Такође, Министарство финансија - Управа царина је Електродистрибуцији Суботица упутила захтев за издавање техничких услова за за изградњу одводног канала за одвођење отпадних вода са будућег комплекса ГП Бајмок, који би дефинисали трасу канала, у односу на постојећу и планирану електроенергетску инфраструктуру. 
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Sekretarijat za gradevinarstvo i imovinu-Sluzba za gradevinarstvo Gradske uprave
Grada Subotice. na osnovu c¢lana 54. stav 4. i ¢lana 57. Zakona o planiranju i izgradnji
("Sluzbeni glasnik RS", br. 72/2009, 81/2009-ispr., 64/2010-US, 24/2011, 121/2012, 42/2013-
US, 50/2013-US), ¢lana 7. Pravilnika o sadrzini informacije o lokaciji i o sadrzini lokacijske
dozvole ("Sluzbeni glasnik RS", br. 3/2010), ¢lana 44. Odluke o gradskoj upravi ("Sluzbeni
list Grada Subotice", br. 6/2010) i ¢lana 192. stav 1. Zakona o opStem upravnom postupku
("Sluzbeni list SRJ", br 33/97 i1 31/2001), po ovlas¢enju koga je izdao nacelnik Gradske
uprave Subotica pod br. IV-02/111-031-23/2011 od 11.01.2011.g, u predmetu izdavanja
lokacijske  dozvole, postupaju¢i po zahtevu investitora REPUBLIKA SRBIJA,
MINISTARSTVO FINANSIJA - UPRAVA ., Beograd, Bulevar Zorana Dindi¢a br. 155A,
PIB 101685102, donosi resenje kojim izdaje:

LOKACIJSKU DOZVO LU

Investitoru: REPUBLIKA SRBIJA, MINISTARSTVO FINANSIJA - UPRAVA |,
Beograd. Bulevar Zorana Dindic¢a br. 155A , PIB 101685102, izdaje se lokacijska dozvola za
izgradnju trase kanalizacione mreZze za odvodenje otpadnih voda sa buduéeg kompleksa
grani¢nog prelaza '"Bajmok-Bacalmas" u Bajmok .

- brojevi katastarskih parcela: 13859/2 i 13859/1 k.o. Bajmok, 10732/2 i 10732/1 k.o.
Tavankut.

- podaci o postojecim objektima na parceli koje je potrebno ukloniti: nema objekéta planiranih
za rusenje

- namena planiranog objckta: kanalizaciona mreZa.

Polozaj trase kanalizacije, Pravila gradenja i drugi uslovi iz ¢lana 7. stav 1. tacke 6., 7.,
8.1 9. Pravilnika o sadrzini informacije o lokaciji i sadrZini lokacijske dozvole ("Sluzbeni
glasnik RS", 3/2010) za izgradnju predmetnog objekta sa grafickim prilogom, ¢ine sastavni
deo ovog resenja.

Glavni projekat za izgradnju objekta mora da bude izraden u skladu sa ¢lanom
122. Zakona o planiranju i izgradnji.

Ova lokacijska dozvola izdaje se na osnovu Prostornog plana grada — Subotica
(""Sluzbeni list opStine Subotica' broj 16/2012).
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a ¢, ovorni prolcktant Odgovara da glavnl pro;ekat bude uraden u skladu sa

Obrazlozenje

.Ovom organu investitor je dana 13.02.2014. podneo zahtev radi izdavanja
lokacuske dozvole u svrhu izgradnje objekta opisanog u dispozitivu ove dozvole, uz koji
zahtev je priloZio:
- podatke o objektu koji ¢e se graditi, a naroc€ito o: planiranoj dispoziciji, vrsti i
nameni objekta i tehnickim karakteristikama objekta;
- kopije plana parcela;
- izvod iz katastra podzemnih instalacija;
- dokaz o pravu svojine u skladu sa ¢lanom 135. Zakona o planiranju i izgradnji i
to: Izvod iz lista nepokretnosti, ulozak broj: 966 k.o. Bajmok, i br. 464 k.o.
Tavankut.
- dokaze koje je podnosilac zahteva pribavio od organa, odnosno organizacija
ovlaS¢enih za izdavanje tih uslova: Saobracajno tehnicke uslove izdate od JP
"Direkcija za izgradnju Grada Subotice", broj I1I-01/2-418-1/2013 od
04.12.2013.god., Misljenje izdato od JVP "Vode Vojvodine", broj I-1475/6-13
od 06.03.2014.god.

Obzirom da je investitor uz zahtev podneo sve propisane priloge - dokaze iz ¢lana 54.
stav 5. Zakona o planiranju i izgradnji, reSeno je kao u dispozitivu.

UPUTSTVO O PRAVNOM SREDSTVU:

Protiv ovog reSenja moze se izjaviti zalba u roku od 8 dana od dana prijema istog, putem ove
Sluzbe, Pokrajinskom sekretarijatu za urbanizam, graditeljstvo i zastitu Zivotne sredine, Novi
Sad, taksirano sa 420,00 dinara republicke administrativne takse, po tarifnom broju 6. Zakona
o republickim administrativnim taksama ("Sluzbeni glasnik Republike Srbije" br. 43/03,
51/03, 53/04, 42/05, 61/05, 101/05, 42/06, 47/07, 54/08, 5/09, 54/09, 35/10, 50/11, 70/11,
55/12,93/12, 47/13 1 65/13) na raCuna 840-742221843-57 broj modela 97 sa pozivom na broj
09 236,

Na ovo reSenje naplacéena je gradska administrativna taksa u iznosu od 989,00 dinara
prema tarifnom broju 6. tacka 2. podtacka 2. Odluke o lokalnim administrativnim taksama
("Sluzbeni list opstine Subotica" br. 39/2007 i "Sluzbeni list grada Subotice", br. 34/2008,
62/2011155/2012). i
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‘grani€nog prelaza "Bajmok-BaCalmas" u Bajmoku se izraduje u skladu sa
. ‘Prostornim planom grada Subotice (,Sluzbeni list grada Subotice” broj 16/12)
‘:{Urbanlshckl uslovi za trasu kanalizacije se izraduju na zahtev Ministarstva
‘finansija, Uprawve carina iz Beograda

. PODACI O TRASI

Trasa kanalizacione mreze je na podru¢ju MZ Bajmok, na k.p. broj 13859/2,
13859/1 KO Bajmok, 10732/2 1 10732/1 KO Tavankut

Trasa u duzini od cca 749 m je obelezena na terenu unutar postojece regulacione
Sirine nekategorisanog puta i prikazana na grafickom prilogu 5.

Duz puta nema izgradene bilo nadzemne, bilo podzemne infrastrukturne mreze;
kolovoz nije izgraden

Trasa kanalizacije se prikljuCuje na trasu postojeceg Bajmockog kanala, uzvodno
od postojeceg propusta

Predmetna trasa kanalizacije ima funkciju odvodenja preciscenih otpadnih voda
sa buduc¢eg kompleksa grani¢nog prelaza

. USLOVI ZA IZGRADNJU KANALIZACIJE

Predmetna javna kanalizaciona mreza se gradi po SEPARATNOM SISTEMU;
Dimenzionisanjem cevovoda kanalizacije cbuhvatiti sve precCiSéene fekalne
otpadne vode pripadajuceg sliva buduéeg kompleksa grani¢nog prelaza;
Pridrzavati se obelezene trase;

Odvodenje vode do recipijenta (Bajmockog kanala) se moze vrsiti otvorenim
kanalom ili cevovodom, dimenzija u skladu sa rezultatima dobijenim hidraulickim
proracunom.

Odvodenje vode se vrsi gravitaciono;

Na mestu uliva kanalizacije u recipijent izgraditi propisnu ulivnu gradevinu u
skladu sa MiSljenjem u postupku izdavanja vodnih uslova, dobijenim od JVP
"Vode Vojvodine" iz Novog Sada

Kvalitet voda koje se ispustaju u recipijent mora da zadovolji kriterijume propisane
vazecim zakonskim propisima odnosno uredbama i pravilnicima

Trasu cevovoda treba o istiti i omoguciti nesmetan pristup mehanizaciji za
vrSenje iskopa.

Prilikom izvodenja radova narocito obratiti paznju na instalacije &ije trase nisu
naznaCene na grafickim prilozima, obzirom da u okviru katastra podzemnih
instalacija ne raspolazemo nikakvim podacima o njima.

Obezbediti stabilnost rova u toku radova.

Nivo podzemne vode (u zavisnosti od geomehanickih uslova na terenu) mora biti
iIspod dna radne jame.

Cevi polagati u fino planiran rov u kome je nasut sloj peska najmanje debljine 15
cm




[image: image5.jpg]Kana'llz,a,c'iogu rezu graditi od kvalitetnog i atestlranog materijala.
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adnje se dozvoljava, stim da svaka etapa mora ¢initi funkcionalnu celinu
Dubma!-ukopavanja kod kanalizacione mreze mora da obezbedi najmanje 0.8 m sloja
zemlje iznad cevi. Ukoliko se ovaj nadsloj ne moze obezbediti, trasu smestiti u u
zastitnu cev.

. POSEBNI USLOVI

Prilikom izrade glavnog projekta potrebno je pridrzavati se svih tehnickih uslova i
normativa za izgradnju planiranih trasa infrastrukture i iste ugraditi u glavni projekat.
Investitor je u obavezi da pre izrade tehnitke dokumentacije ishoduje vodne uslove
Nakon izvrSenih radova sve povrSine vratiti u prvobitno stanje.
Investitor poseduje:
- Misljenje u postupku izdavanja vodnih uslova od JVP "Vode Vojvodine" iz
Novog Sada broj I-1475/6-13 od 06.02.2014.

- saobracajno-tehnicke uslove od JP "Direkcija za izgradnju Grada Subotice" iz
Subotice broj 11-01/2-418-1/2013 od 04.12.2013.

Obavezuje se investitor da pre podnosenja Zahteva za izdavanje ODOBRENJA ZA
IZGRADNJU pribavi USLOVE od strane "ELEKTROVOJVODINA" doo Novi Sad,
"ELEKTRODISTRIBUCIJA SUBOTICA", Subotica, Segedinski put 22-24
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21000 Hoeu Cap, Bynesap Muxajna MNynuna 25
Ten: 021/4881-888 uenTpana, 557-390 & cpakc: 021/557-353
NUB: 102094162

m e-mail: office@vodevojvodine.co.rs, office@vodevojvodine.com
Bpoj: I-1475/G6-\5
Jatym:
it 06 fep gy
Ha ocHoBy yunaHa 118. ctas 4. 3akoHa o Bogama (,,Cn. racHuk PCY, 6p. 30/2010) pewasajyhu no 3axtesy
Munuctapcrea duHaHcuja, Ynpasa uapute, beorpag, byn. [ip 3opaHa huvhuha 155, 6poj 148-15-351-04-
40/2/2013 op 21.11.2013 roauHe, maTtuyHu 6poj S0000587, MWB 101685102, Koju je 3aBegeH y
nucapHuuy Hawer npeayseha nog 6p. 1-1475/1-13 op, 25.11.2013.ro4., y NOCTYNKY W3aaBakba BOAHUX
YyCN0Ba, 33 M3pajy TEXHWUUKE AOKYMEHTaUMje, 3a U3rpajtby OABOAHOM KaHana 3a oAsBohere oTnagHux
BoAa ca byayher komnnekca IM BajMOK,%HMTMHa Cy6otnua, JasHo BogonpuspenHo npeaysehe ,Boge
BojsoguHe” Hosu Cag, nsgaje:

BOAL BOJBOOUHE HomU cap

MULL/BERE
Y NOCTYNKY U30ABAHA BOAHUX YCITIOBA

1. onuwTn NoOAALMU:

1.3, HasuB o6jekTa, paposa:
M3rpaska 04BOAHOr KaHana 3a oasohetbe oTnagHmx Boga ca byayher komnnekca M bajmok,
OnwTtuHa Cybotuua.

1.2. Jlokauuja objekra, pagosa:
Mnauupann oasop npeynwheHMx OTNagHWUX BOAA AENMMUYHO Ce NocTaB/ba NapanenHo ca
rnaBHom caobpahajHMuom npema Mahapckoj, a [AeAMMUYHO Ca  MNO/BCKUM  myTem
(HeraTeropucana caobpahajHuua) £0 vanea v bajMouky KaHan.
JNlokauuja objeKTa He Hasasu Ce Ha BOAMOM 3eM/bUWITY, M3y3eB y/auBa y bajwouku kaHan,
KaT.napuena 13854 K.O. bajmok.

1.3. Xupaporpadcku nogauu:
Haj6avku BOgOTOK: Y HenocpeaHoj 61M3UHU NpeameTHe NoKaluuje Hema BoAHUX objekata oa
onwrTer 3Hayaja. Hajbausku BOAOTOK je bajMoukM KaHan Koju je rnaBHU peuunujeHt
npeunwheHnx oTnaagHUx BoAa.
Cnus (noacnms): Cnus [JyHas.
BoaHo noapyuje: bBauka u baHar.
Mo ypeabu o kateropusaumju sogoToka (,Cn. rnacHmk CPC” 6p. 5/68) peka [lyHas cBpcTaHa je y
1l KaTeropujy.
Mpema Oanyum o yrephusarby nonuca Boga | peaa (,Ca. rnacHuk PC”) , Haj6aMxKU BOAOTOK je
BelUTauyKa Koju cnagay soge | peaa.

1.4. Octanu nogaum:

Y Toky je u3paga WaejHor v TNasHOr npojekTa u3rpadre rpaHMYHor npenasa bajmok.
3a HaBeAeHy TeXHUUKy foKkymeHTauujy JBI1 Bone Bojsoante nsaane cy Muwwsbere y nocTynky
u3gasarba BOgHMX yciosa 6poj 1-1139/6-12 op, 07.02.2013 roguHe. Hasegennum Muwsberbem
o6yxBaheH je KOMNIEKC rpaHuyHor npenasa, 6e3 oasofhera CyBUWIHWUX BOAA, jep Y TPeHYTKY
Tpakerba ycnoBa Huje 6una nosHaTta Tpaca 0ABOAHMKA.

HakoH peTasbHujer carnefaBatba /IOKANUTETA, OAJ/IYHYEHO je fa Ce OABOAHWK (KaHan
nnu Lesosog) npeunwheHnx OTNagHWX BOAA NOCTaBM Y MyTHOM nojacy rnasHe caobpahajHue
npema Mahapckoj (Ao Tauke 2 Ha rpaduykom npunory), 3aTum nopea NOKasHor nyTa
(HekaTeropucaHa caobpahajHnua) go ynuea y bajmoukn kaHan.

2. NoaAUM 0 3HAYAJA 3A U3JABAHE BOAHUX YC/IOBA:
241, JloKyMeHTaumja Koja je AOoCTaB/beHa y3 3aXTeB :
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- Onwuc Tpace 0BOAHMAKAE.
- CMTyauuoHM NnaH ca TPacom 0ABOAHMKA.
¥ noctynky o6page npeamerta, npubassbeHo je muwberse:
- Mwuwmerbe BAMN ,CesepHa bauka” Cy6otuua 6p.1-305-2/31 oa 09.12.2013 roauHe, Kao
1 MULL/be e CPYYHUX caybum JBM-a.
Mopaum o BoaHum objekTuma
MaaHUpaHn peunnujeHT npeynwheHux oTnaaHuX BoAa ns YMOB-a je bajmouku kaHan. Ynue ce
Hafnasu Ha aecHoj obanu KaHana, Kog nponycra MG 32 Ha km 17+423. EnemeHTn KaHana Ha
nokaumju ynusa cy cnegehu:
- WWupuHa KaHanckor npoduna y HUBOY TepeHa B=7.00m
- WupuHa gHa kaHana 6 = 1.30m
- [lHo uesw nponycta Ha 2.0m 0/, NOBPLIMHE TEPEHA
- MponycT je apMupaHo GeTOHCKM, NPeYHUKa »1000mMm.
[y cBoje Tpace, OJBOAHMK pONasu KpO3 BOAHO 3em/buuiTe (30oHa Bajmoukor KHana),
kat.napuena 13854 K.O. bajmok.
Cem BajMOYKOr KaHana Ha JIOKaUTETy HeMa APYTUX BOAHWX objeKaTa Koju cy Y HaZ/1eXXHOCTK
JBN“Bope Bojsoaunne”, Hosu Caa uau BAM“CesepHa Bauka“.
BOZHMW YCNOBW 3A U3PALY TEXHUYKE [OOKYMEHTALIMIE (06aBese, orpaHuuera ap.):
VBMAOM Y PacnofowuBy AOKYMEHTalujy W Ha OCHOBY MO3HATOT CTakba Ha NOKanuTeTy,
MULbEA CMO A3 HEMA CMETHM A3 Ce MHBECTUTOPY W34ajy BOAHM YCNOBM. Ha ocHosy
HaBeAEHMX NoAaTaKa NPeANaKemMo Aa HaA/IeXHN OpraH BOAHWM YCI0BAMA 0fPeaN TEXHNUKE
1 Apyre 3axTeBe Koju MOpajy Aa Ce UCnyHe Npu U3PaAM TEXHUHKe [OKYMEHTaumje, 1 T0:
[la nHBecTUTOp Npe npusoherba NpeaMeTHOT 3eM/bULLTA nAaHUpaHoj HaMeHN UCXoAyje BOAHY
carnacHoCT, Ha OCHOBY 4naHa 119. 3akoHa 0 BoAama.
[la ce y NOCTYNKy u3pajae TexHuuke [OKyMeHTaumje, Ha OCHOBY NPEeAXOAHWX Paaosa, U3paan
AOKyMeHTaLMja y CKnajly ca Bakehum nponucuma u HopMaTeuma 3a osy BPCTY pajioBa, Kao v
sarkehom ypBaHUCTUUKOM, OAHOCHO MAHCKOM [OKYMEHTALUMUjOM.
[la ce npojeKTHa AOKyMeHTauuja ypaay Ha OCHOBY TEOACTCKMX CHUMarba U ycknahueara ca
nocrojehum objekTima Ha TepeHy. Ha cuTyauuMoHOM nnaHy y oarosapajyhoj pasmepu
npuKasaTt1 NoNoXKaj CBUX NNaHMpPaHNX objekaTa, nnaH BOAOBOAHE U KaHanu3auWoHe MpEexe,
objekata 3a TPETMaH w aMcnosuuMjy BOAa, PEUMNUjeHT Mpukbydak n Ca. MpojeKkTHa
AOKyMeHTaumja Tpeba Aa cajpku TEXHWYKM OMUC NNaHUPaHuX paposa, ogrosapajyhe
npopayyHe 1 LupTexe.
WNHBECTULMOHO TEXHWUKY AOKYMEHTaUMjy YPaautv y cknagy ca nponucuma o 3aWTUTK
MOA3EMHUX W NMOBPLWIMHCKUX BOAA, ysaxasajyhu cneaeha 3aKOHCKA aKTa Kao M MNOA3AKOHCKA
aKTa Koja U3 tbux cneje:

- 3akoH o Bogama (,Cn. rnackuk PC* 6p 30/10)

- Ypepnba o rpaHM4HUM BpeaHOCTUMA emucuje 3arahyjyhnx matepuja y BOAE 1 pokosuma
3a oUx0BO AocTuzatse (,Ca. m. Penybaunke Cp6uje” 6p. 67/11)

-Ypeaba O rpaHMYHMM BPEAHOCTMMA NPUOPUTETHNX W NPUOPUTETHUX  Xa3apAHUX
cyncraHum Koje 3arahyjy NOBPLMHCKE BOAE M POKOBUMA 33 HUXOBO noctuzaree (,Cn.
rnacHuk PC, 6p 35/11)

- Ypepba O rpaHu4HUM BpeAHOCTMMA sarahyjyhux matepuja y NOBPUWIMHCKUM U
NOA3EMHUM BOAMA U CEAMMEHTY U POKOBMMA 33 HbEHO A0CTU3aMbE (,,Cn. rnacHmk PCY,
6p 50/12)

- Ypepba 0 knacupukaumjn v KaTeropusaumju Bosa v BojoToka (“Cn.rnacHuk CcPC”
6p.5/68)

_ 3aKOH O 3aLITUTH nBOTHe cpeanHe (,Cn. rnacHuk PC”, 6p 135/2004 1 36/2009)

- 3aKOH 0 ynpassbatby 0Tnaaom (,Ca. riacHuK PC“, 6p 36/09 1 88/10)

- MpaBUHWK O HaYMHy NOCTyrnarba ca oTnaunma KOjW MMajy CBOJCTBA ONACHUX maTepuja
(,Cn. rnacHnk PC”, 6p 12/95)
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YKONUKO Ce 04BOJ BOAE A0 PELUMNUjeHTa BPWM OTBOPEHUM KaHa/NOM, NOCAEAbY AEOHULY Y
OYKUHU 0, 15M NpojeKTOBaTM Kao LeBOBOA, AMMEH3Mja Npema XWApayanukom npopaqyHy.
0631poM Ha Ay¥KUHY KaHana y3etu y 063vp 1 KoanunHy aTmocdepcke BoAe Koja ce causa ca
npunagajyher cavBHor noapysja.

Ha mecTy ynuBa, reoAeTckM CHUMMTM nonpeyHu npodun KaHana v JaTu getabe YAuBHe
rpahesuHe. Y ckiony ynusHe rpahesnHe (06yXBaTUTKM M 3aTBOPEHU [0 OABOJAHOT KaHana),
npeABUAETU pelleTky Koja 6u cnpeunna ynasak nausajyhe Heuuctohe y KaHan Kao u ynas

CUTHUX KMBOTUHb@ KOjU O A0BEAM [0 3a4en/berba LEBOBOAA M MNANaB/betba OKOHWOT
3eM/bULLTA W MYTa .

M3nuBHy rpaheBuHy 3a UCNYCT BOAE NOCTaBUTU Ha OACTOjarby 5.0M HM3BOAHO OZ NPONYCT, Ca
kotom Ha 0.80M M3Haja AHa bjamoukor KaHana. Y OAHOCY Ha TOK BOAE Y KaHany, U3ive
nocTasuTh nog yrnom max.60° y npasuy Toka. Y AyuHKM 04 no 5.0M y3BOAHO U HU3BOAHO O,
n3n1Ba U3BPWNTK 0b1ararbe KOCUHE M AHa KopuTa Bajmoykor kaHana 06a0orom o kameHa Uau

HeToHCKMM nnodama MB 20, aebmure 10um, Ha NOAN03M Of WbyHKA AebbuHe 10um, ca
3a/1MBakbeM CMojHMLA.

Y nojacy pajHO-MHCNEKUMOHe cTase, WwupuHe 7.0m y rpahesuHckom peoHy u 14 m y
BaHrpaheBMHCKOM, Ca /1eBe U AeCHe CTpaHe y OAHOCY Ha uBUL Bajmoukor KaHana, OCTaBuTH
cnobogaH NpoCTop, 3a NPOAas MexaHu3aluyje paau OApMKasarba KaHana MW PEKOHCTPYKUMje
objeKaTa. Y 0BOM nojacy Huje A03BO/bEHA M3TPaAtba HaA3eMHux objekata Koju 61 omenTanu
HOPMasIHO KpeTarbe MexaHu3auuje, a NoA3eMHN Mopajy BUTH AUMEH3UOHWNCAHN Ha CTaTh4Ke
yTuuaje rpaheBuHcKe mexaHu3aumje.

MpojeKTHOM AOKyMeHTauujom notpebHo je AeduHMCATM TakBa TeXHWYKa pewersa M
TEeXHONOrMjy M3soherba KOjom Ce 3a Bpeme M3rpafirbe M eKcnaoatauuje npeametHor objekta
Hehe HaHOCUTM owTehera Ha BoaHMM objekTMma. Y cayyajy HacTaHka owTehera, ucra ce
MoOpajy y WTo Kpahem POKy OTKNOHWUTH, y3 Haa30p CTpy4He cayx6e JBM ,Boae BojsognHe™ u
TO O TPOLLKY MHBECTUTOPA, OAHOCHO KOPUCHUKA NpeameTHor objexTa.
3abpatbeHo je y peKe, MeNMopauMoHe KaHane i Apyre BOAOTOKe McnywrTath 6uno kakee sode
OCUM YCNIOBHO 4MCTUX aTMOChEPCKUX. YKONMKO Ce naaHupa ucnylTakbe OCTanux OTnagHux
BOAa, Mopajy ce 06aBe3HO KOMNNETHO NPeYUCTUTW (NpeATPeTMaH, NPUMapHO, CeKyHAapHO
WAM TepuMjapHO) TaKo Aa KOHUEHTpauuja nojeaunnx sarahyjyhux martepuja y npeunwhero)
Boau (ednyeHTy) obesbeau ofpkasarbe MUHUMANHO A0BPOr EKONOWKOT CTaTyCa KeanuTeta
peuunujenTa, He Hapylwu Aobap cTaTyc NOBPWMHCKE BOAE M 33/,0B0/bW NPONUCAHE PaHnyHe
BPEAHOCTM Y OKBUPY Ypeabe o rpaHuuYHUM BpeaHOCTUMa emucuje 3arahyjyhux matepuja y
BOZE M POKOBMMa 3a HWX0BO focTusatbe (,Cn. rnacHuk PCY, 6p. 67/11) v Ypenbe o rpaHuyHUM
BPEAHOCTUMA MPUOPUTETHWUX UM NPUOPUTETHMX Xa3apAHMX CYNCTaHuu Koje  3arahyjy
NOBPLUMHCKE BOZE M POKOBMMA 3a HUXOBO A0CTU3akbe (,Cn. rnackmnk PCY, 6p 35/11)
3a cBe Jpyre akTMBHOCTU Koje he ce eBeHTyanHO 0BaB/baTh y OKBUPY NpeAMeTHOr NpocTopa,
MOpa Ce NpeaBuzeTM afeKBaTHO TEXHUYKO pEWerbe, Y UWbY CnpevaBarsa 3arafierba
NOBPLUINHCKUX M NOA3EMHMX BOAA, Ko v owTeherba BogHOT 0bjekTa.
[a ce 0 nouyeTKy pagosa 61aroBpemeHo NMCMeHo ussectu JBI ,Bopne Bojsoaune” Hosu Cap,
paav KoHTpone: n3Boherba PafoBa Cca CTaHOBMLITA HWXOBOT YTULAJa Ha BOAHM PEXMM U BOAHE
o6jeKTe 1 ycnoBa y OKBUPY M3/jaTe BOAHE CarfiacHoOCTy .
MHBecTUTOp je y obasesu aa 3a kopuwherbe BOAHOT 3eM/bULITA PEry/nLle MMOBUHCKE OaHOCE
ca JBM ,Boge BojsoauHe”, kao v pa nnaha HakHagdy, y CKnafy ca 3akOHOM O BoAama U
saxkehom Ypegbom PC.
Cev Npenasv NPOAYKTaBoOAa KPO3 BOAHO 3emM/buliTe MOpajy ce Y noce6Hoj Tabenwn y npojexty
MCKa3aTy ca NOYETHOM M 3aBPLUHOM KOOPAWHATOM, paau Noa/ore 3a paspeluerbe UMOBUHCKUX
opHoca.
CTUM y BE3M, HaKOH AeTasbHor AeduHncarba nonoxaja (Tpace) LesoBoAa M CBUX npatehnx
o6jeKaTa Ha BOAHOM 3eM/bUILTY, Pafyu PEryauncarba UMOBUHCKUX OJHOCA, OBOM MNpeay3sehy
[0CTaBUTH NOAATKe O MonoXajy (Be3aHO 3a K.N. M CTauuHaxy KaHana), AyxkuHM (m') un
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Mpunor:

npeYHuky (J) ueBosoaa, Kao u NoAaTke 0 octanum npatehum ob6jekTma (m?) koju he ce
P3ANTU-NOCTABUTU Ha BOAHOM 3eM/BULLITY.

WHBecTuTOp je y o0basesn ga 3a MPE M3pane TexHnuKe AOKyMeHTaLmje ucxoayje sogHe ycnose,
CX0AHO YnaHy 117. tayka 30. u 4naHy 118. 3akoHa o Bogama (,Cn. rnachuk PC”, 6p. 30/10 u
93/12), oa oprana jeanHnue nokanve Camoynpase HaZNexXHOr 3a Nocaose BOAONpUBEAE.

Y3 3axTeB 3a usgasarbe BOAHWX ycnoBa 40CTaBUTU 08O Muwsbere n AOKYMEHTaUujy Koja ce
MOAHOCK 'y NMOCTYNKYy W3AaBarba BOAHMX akaTa nponucany MpasuaHUKOM 0 cagpskinHn
obpacuy 3axTesa 3a uspasare BOAHMX akaTa u CaAPKUHU MULWIberba y NOCTYyNKy u3gaBarba
BOAHUX ycnosa (,,Cn. rnacHuk PC* 6p. 74/10 n 116/12).

Cutyaumja,
3axTes 3a perynucarbe MIMOBUHCKO-NPaBHUX 0AHOCa,

4

HocrasuTu:

@ MuHucrapersa duHancuja, Ynpasa uapuue, Beorpag, Byn. lip 3opana burhuha 6p.155
2. BAN,CesepHa Bauka“ Cybotuua,

o & w

CeKTopy 3a eKoHOMCKe 1 dUHaHeHjcke nocnose, (S’\?{\OG7L\’\L\O‘\\)
CekTopy 3a npasHe u onwrte nocnose,

TexHU4YKom CekTopy,
Apxusu.
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24000 Cyormn
Tpr Penyne 16
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Jonwo Tipeayaehe "Jlupesinja 58 worpanny para Cybomue” CySormna, Texsummn pecop,
Cayata s myrene, no wreny 101 Gy [LOV241R12013 on 2112013 muwee,  PC
Mcraperso uancia - YIIPABA LAPHIIA, corpas. 11000 3 itanae caoGpabsjno Teximisins
Y100 & Pt A Pemena 0 0RoBpelky HOROILa PATOR 1o Ty 145, Ikona o AaHNPARY W
Jpan ("Ca. raacunx PC*, 6poj 772009, 8172009 wcnp. 64/2010-YC n 2472011, 3 wwolyene
UIORA 10 AU KA 3 DINRAT STNOGPCRCRI I TN PO 1 KATACTAPCIOI TAPUETANA
KIT10732/1 KO Tasancyr, KI1 1075272 KO Tananxyr, KIT 1385972 KO Bajuox, 1 ocony . 145,
Saxona o musnupany 0 worpuen (‘Ca raachn PC", Gpoj 7272009, $172009-nerp. 642010-YC
242011), wnana 14, cran 1 7. 2 3, w 1. 27, 28, kom0 ammonw myremuwa (CryGermt racin
PC*, 6poj 1012005, 1232007, 101/2011 § 932012), waana 7. cran 1. Tovea 2. Oryxe o omumoncinn
nyteana n ymuaua (,CayxGemn mwer Tpam CySommuc® Gpoj S62012) w wiana 192, Saxona o
onurew ynpasow mocryky (*Ca. awer CBI', Gp. 5596, 33/97 w 31/2001) wvasje

CAOBPARAIHO-TEXHHUYKE YCAOBE

I Wiy ce yeaom, PC Muncraperso unancaa - VIIPABA UAPHHA, Beorpas, 11000, 53
s caoGpaliai TR YRS 8 Pt s TIOKUAICRS A0, S0 KSTPRALY Kanas
32 mpIARAT aTNOCEpCKI I OTIAIIX B0 Ha KITICTApOKIN napuerana KIT 107321 KO Taamyr,
KIT1073272 KO Tanasyr, KIT 1385972 KO Bajuox

11 Ot yCnON iy RARIHOST FOINY A  MOFY CE KOPHETIT HEKAHYSIBO. HPYY HIpazE:

« Tlokaruijeks Aowore KA 30 NPHKRAT ATMOGHEPCKIOS W OFTATIN RO 1A KATACTADCKIN
napueana KIT 1073271 KO Tasascyr, KIT 1073272 KO Tanaracyr, KT1 1385972 KO Bajwox

TlpesueTie MICTARMIAjE s TaSKe 1 OBX YEAOBA MOFY CE FPAIINTH 1 KATACTAPCKI THPIEAINA Koje C6
oy waaciouurny Ipata CyGoru, y1 0GARCIAN YHOC HOTATIKA O UETIA Y JAaRaika Peena xojun
©c 0a00puRa HPAA OGJORATA KOJC MUISJC WAICKIN OPIAN AOKATNE CAMOYIPABE 8 HAKOM
‘npuGanaama Pemema o caraacwoern J11 */Inpesuna 32 warpaawjy Ipara CyGorune”.

Ot GaoGpAHO TEXINKIN YCI0BH e TPOIHOTE MPAINO ACIET0 32 160 TOKNIHJe MPCIMETHE
MHCTAAIE, K €Y Y CKIATY G2 IPEAI0NON TESHITSKE TOKYMEITALIE  POJCKTORM 1A .1 S
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peaverne wuicraaiute Nory ce ANPITH W HpojeKtoRaTI NopeA HpeaCTIOr
cacahu ycrona:

 Tpica IpeANETHINX WNCTATALI MO cE TPOJEKTIO YCAAACHTH €& HOCTOjehN WICTATAUAME
i S T ST —
AoyverTaON;

2. Veaonn 32 napAZe0 Hoheibe NPEIMETINY WHCTATANN}A HOpEx HpEACTIOT 1y Ta:
S yon sy i i HpCANCIHUNN SPUCARNA RAHASE 30 IpHARSE AINGSPEPA RO J6
HOTDCGHD YpAZITH Kao aenmenc (saTsopenie) kaane. o HOCTARLARY UEDH Se7cHy HOMPUINHY.
je Norpeio. EpATITH y MpROGITHO Crafke WIPTAKANEN oRA NATEPILIOM I WCKoNA <3
anjuesty caojensa d-20.0cm, FOpIY IOBPITIY MOKOA AYMESHPAT H 32CEHTH TPasy.

3. TpojexToa OKYWENTAUA}S MOpA GHTH FPOJEXTORAINA TAKO 3 TEANETIE WHCTATAIAS W YTpOPEAES
CraGumoc okamior T8 obexelyje yeaone 3 Heowerano ommae caoopahajs i
HOKAIIOM YT K30 W 78 HE ONETA O/PAREAILE TIPEAMETHE COMMIE AOKAIHOF TYTa:

32 one Venone aaje ce

OGparnoxen,

PC Muicraperso gumascija - YUPABA UAPHHA, beorpas, 11000 noieno je saxren 1-01
6o 11-01/2-418-1/2013 02 22.11.2013. romnne pao wsaamana Pericisa 0 0206pciy wisohrsa patons
o sy 145, Sawowa o oy wwpan ('Ca. ranci P, Gpaj 7272009, R12009-ne.
GU2010-YC w 242011), 30 wonclche putona ua irpAN KaATa 30 MPIXRIT aTOGHEPCKIN W
ommamun nora wa xaracrapckun mapicsaa KIl 107521 KO Tanamyr, KI1 107322 KO Tanaweyr, KII
1385972 KO Bajuon.

aon passsarpassa naneacie spusowene xokswerrrawre JI1 *lupesaunja sa wirpasny Cpasa
CyGorune” je yropmao 1a ce wory W Yeaomn 32 wolese A0 1 IOFPATLN KikaTa 31
BT arocdbepcion 1 omTaOX Bona ia KxTacTapekin napucaaa KI1 10732/1 KO Tananxyr, KIT
1073272 KO Tanasoryr, i ocrory wn. 145. 3aona o rauparey n iepawse (Ca. raacie PC, 6p0j
7272009, 81/2009-wcip. 64/2010-YC w 2472011, waaa 14, cran 1. Taw. 2 3, 0 wnana 27. 28, Jawons
o jamn myremuoa "Cryadennt scinus PC”, Gpoj 10172005, 12372007, 10172011 932012) w wiaia 7
cran 1. Tauxa 2. Onryke o ommwICKI nyreasa n yamuasa (,CayaSenn aner Tpams CyBorme” 6poj
S6/2012) e ¢ otyeHO K80 Y AWCTIONTIEY 0BOr aXTa.

Tloya o mpasiow epeactay:

Tporun osor axTa woe ce jamri %16 Tparcson Behy Tpara CyGomme, Trg cnobone 1,
CyfBorua y pomy o o s 0 v AT W

KanGa ce venocpeno rpeaje i urte mourrow Jasow Tipeysehy “Jlpextia 3 wrpasey
Tpara CyGorue” CyGoruua, Tpr PeryGmure 16, 24000 CySorum.
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ТЕХНИЧКА СПЕЦИФИКАЦИЈА – ПРОЈЕКТНИ ЗАДАТАК

  ПАРТИЈА 2

Предмет услуга је израда техничке документације за потребе испитивања стања постојећих бунара на ГП Бајмок. 

Техничку документацију - Пројекат детаљних хидрогеолошких истраживања, потребно је израдити у складу са Законом о рударству и геолошким истраживањима („Сл. гласник РС“, број 88/2011) и Правилником о садржини пројеката геолошких истраживања и елабората о резултатима геолошких истраживања („Сл. гласник РС“, број 51/96), на основу чега ће се извршити испитивање стања постојећих бунара на изворишту.

1. Израда пројекта детаљних хидрогеолошких истраживања са обезбеђивањем истражног права

За потребе израде пројекта извршити геолошко и хидрогеолошко картирање терена и анализу постојеће документације. Пошто на самом изворишту постоје два водозахватна објекта непознатих карактеристика, потребно је извршити њихову инструментацију, што је потребно дефинисати пројектом, са техничким детаљима, предмером и предрачуном радова, а за потребе утврђивања експлоатационог капацитета бунара и квалитета подземних вода.

За потребе израде пројекта хидрогеолошких истраживања, понуђач је у обавези да уз овлашћење наручиоца прибави услове надлежних Завода за заштиту природе и Завода за заштиту споменика културе. Пројекат детаљних хидрогеолошких истраживања треба да садржи општи део са пројектним задатком и условима, и текстуални део са графичком документацијом, у складу са Правилником. Пројекат подлеже екстерној техничкој контроли са израдом извештаја, коју прибавља Пројектант. Предметни документи служе за исходовање Решења за извођење геолошких истраживања од стране Покрајинског секретаријата за енергетику и минералне сировине.

2. Анализа стања постојећих водозахватних објеката- бунара

На локалитету ГП Бајмок постоје два бунара. За потребе анализе стања постојећих бунара извршити инструментацију објеката: мерење проходности и сагледавање стања бунарске конструкције, капацитета бунара краткотрајним тестом црпења и узорковање подземне воде, за потребе израде хемијске анализе „V“ обима. 

Потребно је проверити подводним снимањем камером да ли је дошло до озбиљнијег оштећења бунарског зацевљења (цеви и бунарског филтера), и дати предлог за ревитализацију бунара. 

Треба размотрити и санацију бунара са оштећеном филтерском конструкцијом, уградњом нове цевне и филтерске конструкције мањег пречника, уз физичко-хемијску ревитализацију старе цевне конструкције и прибунарске зоне, уколико је пречник бунарске цевне конструкције већи.
Пројектант је дужан да прибави све услове и дозволе за вршење услуге на основу овлашћења Наручиоца, док све трошкове издавања услова и таксе сноси Наручилац.
IV 
УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ

(чл. 75. и 76. Закона о јавним набавкама) 
И УПУТСТВО КАКО ДА СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА


1. Обавезни услови (члан 75. Закона)

Понуђач у поступку јавне набавке мора доказати:

1)
да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар(чл. 75. ст. 1. тач. 1) Закона);

	Доказ за правно лице:
	Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из регистра надлежног Привредног суда;

	Доказ за предузетнике:
	Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно из одговарајућег регистра;


2)
да он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре(чл. 75. ст. 1. тач. 2) Закона);
	Доказ за правно  лице:
	1) Извод из казнене евиденције, односно уверењe основног суда на чијем подручју се налази седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре;
2) Извод из казнене евиденције Посебног одељења за организовани криминал Вишег суда у Београду, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за неко од кривичних дела организованог криминала;

3) Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да законски заступник понуђача није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре и неко од кривичних дела организованог криминала (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта законског заступника). Уколико понуђач има више законских заступника дужан је да достави доказ за сваког од њих.

	Доказ за предузетнике и за физичко лице:
	Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта).

	Доказ не може бити старији од 2 месеца пре отварања понуда.


3)
да му није изречена мера забране обављања делатности, која је на снази у време објављивања позива за подношење понуда(чл. 75. ст. 1. тач. 3) Закона);

	Доказ за правно  лице:
	Потврда привредног и прекршајног суда да му није изречена мера забране обављања делатности, или потврда Агенције за привредне регистре да код овог органа није регистровано, да му је као привредном друштву изречена мера забране обављања делатности

	Доказ за предузетнике:
	Потврда прекршајног суда да му није изречена мера забране обављања делатности или потврда Агенције за привредне регистре да код овог органа није регистровано, да му је као привредном субјекту изречена мера забране обављања делатности;

	Доказ за физичко лице:
	Потврда прекршајног суда да му није изречена мера забране обављања одређених послова;

	Доказ мора бити издат након објављивања позива за подношење понуда 
на Порталу јавних набавки.


4)
да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији (чл. 75. ст. 1. тач. 4) Закона);

	Доказ за правно  лице:
	Уверења Пореске управе Министарства финансија да је измирио доспеле порезе и доприносе и уверења надлежне локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода;

	Доказ за предузетнике:
	Уверења Пореске управе Министарства финансија да је измирио доспеле порезе и доприносе и уверења надлежне управе локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода;

	Доказ за физичко лице:
	Уверења Пореске управе Министарства финансија да је измирио доспеле порезе и доприносе и уверења надлежне управе локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода;

	Доказ не може бити старији од 2 месеца пре отварања понуда


5) да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да понуђач гарантује да је ималац права интелектуалне својине (чл. 75. ст. 2. Закона).
	Доказ за правно  лице:
	Попуњена, потписана и оверена Изјава од стране понуђача која је саставни део конкурсне документације. 

	Доказ за предузетнике:
	Попуњена, потписана и оверена Изјава од стране понуђача која је саставни део конкурсне документације. 

	Доказ за физичко лице:
	Попуњена, потписана и оверена Изјава од стране понуђача која је саставни део конкурсне документације. 



2. Додатни услови

2.1. Финансијски и пословни капацитет


2.1.1. Финансијски капацитет


Да је позитивно пословао у 2010. 2011. и 2012. години
	Доказ за правно  лице:


	Извештај о бонитету за јавне набавке који издаје АПР-образац БОН-ЈН за 2010. 2011. и 2012. годину

	Доказ за предузетнике:
	



2.1.2. Пословни капацитет

Да има најмање:
за партију 1:  реализоване уговоре, закључене у периоду од последњих 5 (пет) година (рачунајући од дана објављивања позива на Порталу јавних набавки), за израду техничке документације за изградњу хидротехничких објеката и спољњих инсталација водовода и канализације, кумулативне вредности не мање од 1.000.000,00 динара, без ПДВ-а.

	Доказ за правно  лице:
	потврде о референтним набавкама (V– Партија 1), попуњене, потписане од стране одговорног лица одговарајућег инвеститора и оверене печатом одговарајућег инвеститора

	Доказ за предузетнике:
	

	Доказ за физичко лице:
	


за партију 2: најмање 1 (један) реализован уговор за пројекат хидрогеолошких истраживања и испитивање бунара, закључен у периоду од последње 3 (три) године (рачунајући од дана објављивања позива на Порталу јавних набавки).

	Доказ за правно  лице:
	потврде о референтним набавкама (V– Партија 2), попуњене, потписане од стране одговорног лица одговарајућег инвеститора и оверене печатом одговарајућег инвеститора.



	Доказ за предузетнике:
	

	Доказ за физичко лице:
	



2.2. Кадровски капацитет

Да има:
за партију 1: најмање 1 (једног) дипл.инж.грађевине запосленог на неодређено или одређено време или радно ангажованог уговором о делу, односно уговором о привременим и повременим пословима, који ће решењем бити одређен за одговорног пројектанта на овом пројекту, а који поседује одговарајућу лиценцу (бр.лиценце 313 или 314)
	Доказ за правно  лице:
	 фотокопија радне књижице или уговор о привременим и повременим пословима или уговор о делу, фотокопија лиценце Инжењерске коморе Србије и потврда којом се доказује да је лиценца важећа (лиценца мора бити важећа у моменту отварања понуда)

	Доказ за предузетнике:
	

	Доказ за физичко лице:
	


за партију 2: најмање 2 (два) дипл.инж.геологије (сходно члану 22. Закона о рударству и геолошким истраживањима), запослена на неодређено или одређено време, са положеним стручним испитом, од којих најмање један који има 3 (три) године радног искуства у струци, поседује одговарајућу лиценцу (бр.лиценце 392) и који ће решењем бити одређен за одговорног пројектанта/руководиоца на овом пројекту

	Доказ за правно  лице:
	фотокопија радних књижица, фотокопија Уверења о положеном стручном испиту и фотокопија лиценце Инжењерске коморе Србије и потврде којом се доказује да је лиценца важећа (лиценца мора бити важећа у моменту отварања понуда)

	Доказ за предузетнике:
	

	Доказ за физичко лице:
	



2.3. Технички капацитет


Да поседује:

за партију 2: сву неопходну опрему потребну за вршење предметних услуга и радова.
	Доказ за правно  лице:
	Потписан и оверен Oбразац изјаве о испуњењу додатних услова (VI -  ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ИСПУЊЕНОСТИ ДОДАТНИХ УСЛОВА - Партија 2 конкурсне документације). Изјава мора да буде потписана од стране овлашћеног лица понуђача и оверена печатом. 

	Доказ за предузетнике:
	

	Доказ за физичко лице:
	


   
3. Услови које мора да испуни понуђач ако извршење набавке делимично поверава подизвођачу

Понуђач је дужан да у понуди наведе да ли ће извршење јавне набавке делимично поверити подизвођачу.

Ако понуђач у понуди наведе да ће делимично извршење набавке поверити подизвођачу дужан је да наведе проценат укупне вредности набавке који ће поврити подизвођачу, а који не може бити већи од 50 % као и део предмета набавке који ће извршити преко подизвођача.


Ако понуђач у понуди наведе да ће делимично извршење набавке поверити подизвођачу, дужан је да наведе назив подизвођача, а уколико уговор између наручиоца и понуђача буде закључен, тај подизвођач ће бити наведен у уговору.


Понуђач је дужан да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача ради утврђивања испуњености услова.


Понуђач је дужан да за подизвођаче достави доказе о испуњености обавезних услова Поглављe IV. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ (чл. 75. и 76. Закона о јавним набавкама) И УПУТСТВО КАКО ДА СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА, тачкa 1. Обавезни услови, подтачке 1), 2), 3). и 4).
Понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно за извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача.


Наручилац може на захтев подизвођача и где природа предмета набавке то дозвољава пренети доспела потраживања директно подизвођачу, за део набавке која се извршава преко тог подизвођача.

	Доказ:
	Попуњена, потписана и оверена Изјава понуђача 



4. Услови које мора да испуни сваки од понуђача из групе понуђача

Понуду може поднети група понуђача. 


Сваки понуђач из групе понуђача мора да испуни обавезне услове из Поглавља IV. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ (чл. 75. и 76. Закона о јавним набавкама) И УПУТСТВО КАКО ДА СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА, тачкa 1. Обавезни услови, подтачке 1), 2), 3) и 4), а додатне услове испуњавају заједно, осим ако наручилац из оправданих разлога не одреди другачије.


Саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке о:


1)
члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем;

2)
понуђачу који ће у име групе понуђача потписати уговор;


3)
понуђачу који ће у име групе понуђача дати средство обезбеђења;


4)
понуђачу који ће издати рачун;


5)
рачуну на који ће бити извршено плаћање;


6)
обавезема сваког од понуђача из групе понуђача за извршење уговора.

Понуђачи који поднесу заједничку понуду одговарају неограничено солидарно према наручиоцу.
	Доказ:
	Споразум понуђача доставити у понуди



Докази о испуњености услова могу се достављати у неовереним копијама.


Наручилац може, пре доношења одлуке о додели уговора, писмено затражити од понуђача чија је понуда на основу извештаја комисије за јавну набавку оцењена као најповољнија, да у року од пет дана од дана позива наручиоца достави на увид оригинал или оверену копију свих или појединих доказа.


Ако понуђач у остављеном року који не достави на увид оригинал или оверену копију тражених доказа, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.


Понуђач је дужан да без одлагања писмено обавести наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, која наступи до доношења одлуке, односно закључења уговора, односно током важења уговора о јавној набавци и да је документује на прописани начин.


Понуђач није дужан да доставља доказе који су јавно доступни на интернет страницама надлежних органа ако наведе интернет страницу на којој су тражени подаци (докази) јавно доступни.

V 

Партија 1 

услуга израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок 
	Назив референтног наручиоца:
	

	Седиште:
	

	Улица и број:
	

	Телефон:
	

	Матични број:
	

	ПИБ:
	



У складу са чланом 77. став 2. тачка 2. подтачка 1) Закона о јавним набавкама, достављамо вам
П О Т В Р Д У
којом потврђујемо да је _________________________________________________
______________________________________________________________________

(уписати назив и седиште понуђача, односно учесника у заједничкој понуди) 

израдио пројекат изградње хидротехничких објеката и спољних инсталација водовода и канализације:

	Број и датум  Уговора
	Назив пројекта/Врста објекта
	Вредност 

Извршених услуга без ПДВ-а

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Потврда се издаје на захтев ______________________________________________
______________________________________________________________________

ради учешћа у отвореном поступку јавне набавке услуга израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок ЈН број 62/13 -  Партија 1, и у друге сврхе се не може користити.
	Место
	

	Датум:
	

	Наручилац-Купац



	(потпис и печат овлашћеног лица)


	НАПОМЕНА:
	- Уколико нема довољно места за упис свих извршених услуга у приложеној потврди, потребно је исту фотокопирати и попунити на исти начин. За сваког појединачног наручиоца потребно је приложену потврду фотокопирати, попунити и оверити потписом и печатом одговарајућег наручиоца.




Списак референтних наручилаца 
Партија 1 

услуга израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок 
	Ред. 

бр.
	Списак референтних наручилаца – купаца
	Вредност 

Извршених услуга без ПДВ-а

	
	1
	2

	1.
	
	

	2.
	
	

	3.
	
	

	4.
	
	

	5.
	
	

	6.
	
	

	7.
	
	

	8.
	
	

	У к у п н о:
	


          Потврде Наручилаца које се прилажу као докази могу бити оригинали или копије. 

	НАПОМЕНА:
	- У случају већег броја референтних наручилаца-купаца ову табелу копирати.


	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	

	
	


V
Партија 2 

услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок 
	Назив референтног наручиоца:
	

	Седиште:
	

	Улица и број:
	

	Телефон:
	

	Матични број:
	

	ПИБ:
	



У складу са чланом 77. став 2. тачка 2. подтачка 1) Закона о јавним набавкама, достављамо вам
П О Т В Р Д У
којом потврђујемо да је ______________________________________________________________________
______________________________________________________________________

(уписати назив и седиште понуђача, односно учесника у заједничкој понуди) 

израдио пројекат хидрогеолошких истраживања и испитивање бунара:

	Број и датум  Уговора
	Назив пројекта/Врста објекта
	Вредност 

Извршених услуга без ПДВ-а

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Потврда се издаје на захтев ______________________________________________
______________________________________________________________________

ради учешћа у отвореном поступку јавне набавке услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок ЈН број 62/13 -  Партија 2, и у друге сврхе се не може користити.
	Место
	

	Датум:
	

	Наручилац-Купац



	(потпис и печат овлашћеног лица)


	НАПОМЕНА:
	- Уколико нема довољно места за упис свих извршених услуга у приложеној потврди, потребно је исту фотокопирати и попунити на исти начин. За сваког појединачног наручиоца потребно је приложену потврду фотокопирати, попунити и оверити потписом и печатом одговарајућег наручиоца.




Списак референтних наручилаца 
Партија 2
услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок

	Ред. 

бр.
	Списак референтних наручилаца – купаца
	Вредност 

Извршених услуга без ПДВ-а

	
	1
	2

	1.
	
	

	2.
	
	

	3.
	
	

	4.
	
	

	5.
	
	

	6.
	
	

	7.
	
	

	8.
	
	

	У к у п н о:
	


          Потврде Наручилаца које се прилажу као докази могу бити оригинали или копије. 

	НАПОМЕНА:
	- У случају већег броја референтних наручилаца-купаца ову табелу копирати.


	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	

	
	


VI
ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ИСПУЊЕНОСТИ ДОДАТНИХ УСЛОВА - Партија 2

И З Ј А В А

понуђача о власништву опреме потребне за извођење предметних радова


Изјављујем под кривичном и материјалном одговорношћу да поседујемо сву неопходну опрему за вршење предметних услуга и радова на испитивању постојећих бунара на ГП Бајмок.
	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	

	
	


VII

И З Ј А В А

о чувању поверљивих података

____________________________________________________________________

(пословно име или скраћени назив)

изјављујем под пуном материјалном и кривичном одговорношћу да ћу све податке који су нам стављени на располагање у поступку предметне јавне набавке  чувати и штитити као поверљиве укључујући и подизвођаче.


Лице које је примило податке одређене као поверљиве дужно је да их чува и штити без обзира на степен те поверљивости.
	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	

	
	


VIII
И З Ј А В А

којом понуђач: ______________________________________________________________
(пословно име или скраћени назив понуђача)

из _____________________ под пуном материјалном и кривичном  одговорношћу изјављује да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада и заштити животне средине и да је ималац права интелектуалне својине.

	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	

	
	


VIII
И З Ј А В А

(уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем)

Којом подизвођач 
______________________________________________________________
(пословно име или скраћени назив подизвођача)

из _____________________ под пуном материјалном и кривичном одговорношћу изјављује да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада и заштити животне средине и да је ималац права интелектуалне својине.

Напомена: У случају потребе Изјаву копирати

	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	

	
	


VIII
И З Ј А В А

којом члан групе: 
___________________________________________________________
(пословно име или скраћени назив понуђача)

из _____________________ под пуном материјалном и кривичном одговорношћу изјављује да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада и заштити животне средине и да је ималац права интелектуалне својине.

Напомена: У случају потребе Изјаву копирати

	
	Потпис овлашћеног лица 

	М.П.
	

	
	


IX
И З Ј А В А

У предметној јавној набавци – Партија 1, делимично поверавам подизвођачу ______ % укупне вредности набавке, а што се односи на: _____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Напомена: 
Проценат укупне вредности набавке који се поверава подизвођачу 


не може бити већи од 50 %. Понуђач је дужан да наведе део предмета набавке који ће се извршити преко подизвођача.
	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	

	
	


IX
И З Ј А В А


У предметној јавној набавци – Партија 2, делимично поверавам подизвођачу ______ % укупне вредности набавке, а што се односи на: _____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Напомена: 
Проценат укупне вредности набавке који се поверава подизвођачу 


не може бити већи од 50 %. Понуђач је дужан да наведе део предмета набавке који ће се извршити преко подизвођача.
	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	

	
	


X
УПУТСТВО 

ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ


1. Подаци о језику

Понуда мора бити сачињена на српском језику.


Сва документа у понуди морају бити на српском језику.


Уколико је документ на страном језику, мора бити преведен на српски језик и оверен од стране овлашћеног судског тумача.


2. Посебни захтеви наручиоца у погледу начина припремања понуде


Понуда се саставља тако што понуђач уписује тражене податке у обрасце који су саставни део конкурсне документације.


Пожељно је да сви документи поднети у понуди буду повезани у целину и запечаћени, тако да се не могу накнадно убацивати, одстрањивати или замењивати појединачни листови, односно прилози, а да се видно не оштете листови или печат.


Понуђач је дужан да у понуди наведе да ли ће извршење јавне набавке делимично поверити подизвођачу.


Ако понуђач у понуди наведе да ће делимично извршење набавке поверити подизвођачу, дужан је да наведе назив подизвођача, а уколико уговор између наручиоца и понуђача буде закључен, тај подизвођач ће бити наведен у уговору.

 
 Уколико понуду доставља група понуђача саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке о:


1)
члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем;


2)
понуђачу који ће у име групе понуђача потписати уговор;


3)
понуђачу који ће у име групе понуђача дати средство обезбеђења;


4)
понуђачу који ће издати рачун;


5)
рачуну на који ће бити извршено плаћање;


6)
обавезема сваког од понуђача из групе понуђача за извршење уговора.


Споразумом се уређују и друга питања која наручилац одреди конкурсном документацијом. 


Наручилац не може од групе понуђача да захтева да се повезују у одређени правни облик како би могли да поднесу заједничку понуду.


Уколико понуду подноси група понуђача све обрасце потписује члан групе који ће бити носилац посла који подноси понуду и заступа групу понуђача пред наручиоцем. У том случају „Образац подаци о понуђачу“ се не попуњава.


3. Подношење понуде


Понуђач понуду подноси непосредно или путем поште.


Уколико понуђач понуду подноси путем поште мора да обезбеди да иста буде примљена од стране наручиоца до назначеног датума и часа.


Понуде се достављају у писаном облику на српском језику у затвореној коверти или кутији, затворене на начин да се приликом отварања понуде може са сигурношћу утврдити да се први пут отвара.


Понуде се достављају на адресу: Република Србија-Министарство финансија-Управа царина, Булевар Зорана Ђинђића 155а, Нови Београд. Коверат или кутија са понудом на предњој страни мора имати залепљен прилог XVI, који је саставни део ове документације, и који мора бити попуњен, својеручно потписан од стране одговорног или овлашћеног лица и оверен печатом понуђача.


Неблаговременом ће се сматрати понуда која није примљена од стране наручиоца до назначеног датума и часа.


Наручилац ће, по oкончању поступка јавног отварања понуда, вратити понуђачима, неотворене, све неблаговремено поднете понуде, са назнаком да су поднете неблаговремено.

Понуђач може да поднесе само једну понуду. 

4. Понуда са варијантама није дозвољена

5. Начин измене, допуне и опозива понуде


Понуђач може у року за подношење понуде да измени, допуни или опозове своју понуду, на начин како се подноси понуда.


6. Обавештење понуђачу у вези подношења понуде


Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач, нити да учествује у више заједничких понуда.

7. Подизвођач


Понуђач је дужан да у понуди наведе да ли ће извршење јавне набавке делимично поверити подизвођачу. 


Ако понуђач у понуди наведе да ће делимично извршење набавке поверити подизвођачу дужан је да наведе проценат укупне вредности набавке који ће поврити подизвођачу, а који не може бити већи од 50 % као и део предмета набавке који ће извршити преко подизвођача.


Ако понуђач у понуди наведе да ће делимично извршење набавке поверити подизвођачу, дужан је да наведе назив подизвођача, а уколико уговор између наручиоца и понуђача буде закључен, тај подизвођач ће бити наведен у уговору.


Понуђач је дужан да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача ради утврђивања испуњености услова.


Понуђач је дужан да за подизвођаче достави доказе о испуњености обавезних услова Поглавља IV. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ (чл. 75. и 76. Закона о јавним набавкама) И УПУТСТВО КАКО ДА СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА, тачка 1. Обавезни услови, подтачке 1), 2), 3) и 4).

Понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно за извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача.


Наручилац може на захтев подизвођача и где природа предмета набавке то дозвољава пренети доспела потраживања директно подизвођачу, за део набавке која се извршава преко тог подизвођача.

8. Обавештење о саставном делу заједничке понуде


Саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке о:


1)
члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем;


2)
понуђачу који ће у име групе понуђача потписати уговор;


3)
понуђачу који ће у име групе понуђача дати средство обезбеђења;


4)
понуђачу који ће издати рачун;


5)
рачуну на који ће бити извршено плаћање;


6)
обавезема сваког од понуђача из групе понуђача за извршење уговора.


Споразумом се уређују се и друга питања која наручилац одреди конкурсном документацијом. 


Наручилац не може од групе понуђача да захтева да се повезују у одређени правни облик како би могли да поднесу заједничку понуду.


9. Валута 


Цена мора бити фиксна, изражена у динарима, без ПДВ-а, у складу са захтевима из обрасца спецификације понуде.


10. Захтеви у погледу начина и услова плаћања


Плаћање ће се извршити у року од 45 дана, од дана службеног пријема рачуна, испостављеног за извршену услугу у целини, након предаје документације Наручиоцу и потписивања Записника о примопредаји.


11. Средства финансијског обезбеђења 

11.1 Оригинал банкарска гаранција за добро извршење посла


Понуђач којем је додељен уговор, дужан је да пре увођења у посао од стране наручиоца, као средство финансијског обезбеђења преда наручиоцу банкарску гаранцију за добро извршење посла, у висини од 10% од укупне понуђене цене без ПДВ-а, која мора да важи најмање 30 дана дуже од понуђеног рока за завршетак услуге,  уз обавезу продужетка, у зависности продужења рока за извршење услуга које се овом гаранцијом обезбеђују.


Поднета банкарска гаранција мора бити безусловна, неопозива и платива на први позив, без приговора.

11.2 Оригинал банкарска гаранција за отклањање недостатака у гарантном року

Понуђач је дужан да приликом предаје окончаног рачуна, наручиоцу преда банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року у висини од 5% од вредности уговора. Банкарска гаранција за отклањање грешака у гарантном року важи 3 године од дана потписивања Записника о примопредаји документације.


Уколико се понуђач не одазове позиву наручиоца, у следећим ситуацијама:

· у току спровођења јавне набавке за извођење радова, када је потребно дати појашњења дела конкурсне документације који се односи на техничке карактеристике дефинисане предметним пројектом,

· у току извођења радова, када извођач радова и надзорни орган упуте захтев наручиоцу да пројектант учествује у изради детаља пројекта, појашњењу делова пројекта и евентуално разради недовољно дефинисаних детаља пројекта,

наручилац има право да наплати гаранцију за отклањање грешака у гарантном року.


Недостављање банкарске гаранције за отклањање грешака у гарантном року сматраће се неиспуњењем уговорне обавезе. 

12. Реализација средстава финансијског обезбеђењa

Наручилац задржава право да реализује средства финансијског обезбеђења уколико понуђач не извршава обавезе из поступка јавне набавке као и испуњење уговорних обавеза.


13. Заштита података наручиоца


Наручилац захтева заштиту поверљивости података које понуђачима ставља на располагање, укључујући и њихове подизвођаче.

Потписана и оверена Изјава о чувању поверљивих података и информација о распореду просторија, инсталација као и осталих информација које могу бити злоупотребљене у безбедоносном смислу је саставни део конкурсне документације и биће саставни део уговора.


Лице које је примило податке одређене као поверљиве дужно је да их чува и штити, без обзира на степен те поверљивости.


14. Заштита података понуђача


Наручилац ће чувати као поверљиве све податке о понуђачима садржане у понуди који су посебним прописом утврђени као поверљиви и које је као такве понуђач означио речју „ПОВЕРЉИВО“ у понуди. Наручилац ће одбити давање информације која би значила повреду поверљивости података добијених у понуди. 


Неће се сматрати поверљивим докази о испуњености обавезних услова, цена и други подаци из понуде који су од значаја за примену елемената критеријума и рангирање понуде. 


15. Додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде


Заинтересована лица могу тражити у писаном облику додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, најкасније 5 дана пре истека рока за подношење понуда.

Наручилац ће заинтересованом лицу у року од три дана од дана пријема захтева послати одговор у писаном облику и истовремено ту информацију објавити на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници.


Питања треба упутити на адресу Управа царина, Булевар Зорана Ђинђића 155а, Нови Београд. уз напомену "Објашњења – јавна набавка број 62/13 чији је предмет набавка услуге израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок и услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок, предајом на писарници наручиоца или путем факса на број 011/2695-833. 


16. Додатна објашњења, контрола и допуштене исправке


Наручилац може да захтева од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши и контролу (увид) код понуђача односно његовог подизвођача.


Наручилац може, уз сагласност понуђача, да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања понуда.


У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је јединична цена. 


Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.


17. Критеријум за доделу уговора


Одлука о додели уговора донеће се применом критеријума најнижа понуђена цена.


18. Понуде са истом понуђеном ценом


У случају да два или више понуђача понуде исту цену наручилац ће изабрати понуду понуђача који понуди краћи рок извршења услуга.

19. Обавештење о поштовању обавеза које произилазе из важећих прописа


Понуђач је дужан да при састављају своје понуде попуни, потпише и овери изјаву (саставни део конкурсне документације) да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да понуђач гарантује да је ималац права интелектуалне својине.


20. Накнада за коришћење патента


Накнаду за кoришћeњe пaтeнaтa, кao и oдгoвoрнoст зa пoврeду зaштићeних прaвa интeлeктуaлнe свojинe трeћих лицa снoси пoнуђaч.


21. Захтев за заштиту права 


Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач односно заинтересовано лице.


Захтев за заштиту права може се поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца. 


У случају када се захтевом за заштиту права оспорава врста поступка, садржина позива или конкурсна документација наручиоца, захтев за заштиту права може се поднети најкасније седам дана пре истека рока за подношење понуда. У наведеном случају благовремено примљене понуде код наручиоца, неће бити враћене понуђачима. После доношења одлуке о додели уговора, рок за подношење захтева за заштиту права је 10 дана од  дана пријема одлуке.


Захтев за заштиту права подноси се Републичкој комисији, а предаје наручиоцу непосредно или поштом са повратницом. 


Примерак захтева за заштиту права подносилац истовремено доставља Републичкој комисији. 


Приликом подношења захтева за заштиту права понуђач је дужан да изврши уплату прописане таксе на текући рачун број:  840-742221843-57, шифра плаћања: 253, позив на број 9750-016, сврха: Републичка административна такса, корисник: Буџет Републике Србије и достави потврду привредног субјекта (банке или поште) да је извршена уплата прописане таксе коначно реализована.


Доказ  мора садржати јасан печат банке (поште) и потпис овлашћеног лица са видљивим датумом реализације уплате и јасно назначен број јавне набавке (62/13) за коју се предметни захтев подноси.


22. Обавештење о закључењу уговора


Наручилац закључује уговор о јавној набавци са понуђачем којем је додељен уговор у року од осам дана од дана протека рока за подношење захтева за заштиту права. Наручилац може сходно члану 112. став 2 тачка 5) Закона о јавним набавкама,закључити уговор и пре истека рока за подношење захтева за заштиту права,ако је поднета само једна понуда.

XI
ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ 

На основу позива за набавку услуга израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок и услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок –ЈН број 62/13, дајем понуду како следи:

Понуду подносим за:  (заокружити)

А.  Целокупну набавку


Б.  За партију:  (заокружити партију)
	Партија  1
	услуга израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок



	Партија  2
	услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок




Понуђач је дужан да попуни све делове обрасца понуде, 

у складу са својом понудом, да их потпише и овери печатом

	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	

	
	


И З Ј А В А 

У поступку јавне набавке, подносим понуду:

А) самостално

Б) са подизвођачем:

______________________________________________________

______________________________________________________

В) подносим заједничку понуду са следећим члановима групе:

______________________________________________________


______________________________________________________


______________________________________________________

______________________________________________________


______________________________________________________
(заокружити начин на који се подноси понуда)

	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	

	
	


ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ

	Пословно име

или скраћани назив 
	


	Адреса 

седишта
	Улица и број
	

	
	Место
	

	
	Општина
	

	Матични број понуђача
	

	Порески 

идентификациони број 
	

	Одговорно лице
	

	Лице за контакт
	

	Телефон
	

	Телефакс
	

	e-mail:
	

	Рачун - Банка
	


	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	

	
	


ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ

	Пословно име

или скраћани назив 
	


	Адреса 

седишта
	Улица и број
	

	
	Место
	

	
	Општина
	

	Матични број понуђача
	

	Порески 

идентификациони број 
	

	Одговорно лице
	

	Лице за контакт
	

	Телефон
	

	Телефакс
	

	e-mail:
	

	Рачун - Банка
	


НАПОМЕНА: Образац копирати уколико ће извршење набавке делимично бити 
   поверено већем броју подизвођача
	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	

	
	


ПОДАЦИ О ЧЛАНУ ГРУПЕ – НОСИЛАЦ ПОСЛА
	Пословно име

или скраћани назив 
	


	Адреса 

седишта
	Улица и број
	

	
	Место
	

	
	Општина
	

	Матични број понуђача
	

	Порески 

идентификациони број 
	

	Одговорно лице
	

	Лице за контакт
	

	Телефон
	

	Телефакс
	

	e-mail:
	

	Рачун - Банка
	


	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	

	
	


ПОДАЦИ О ЧЛАНУ ГРУПЕ 
	Пословно име

или скраћани назив 
	


	Адреса 

седишта
	Улица и број
	

	
	Место
	

	
	Општина
	

	Матични број понуђача
	

	Порески 

идентификациони број 
	

	Одговорно лице
	

	Лице за контакт
	

	Телефон
	

	Телефакс
	

	e-mail:
	

	Рачун - Банка
	


НАПОМЕНА: Образац копирати уколико понуду доставља већи број чланова групе

	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	


                                                                                              _______________________

ПАРТИЈА 1 
ПРЕДМЕТ, ЦЕНА, РОК ИЗВРШЕЊА, РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ, РОК ЗА ОТКЛАЊАЊЕ ПРИМЕДБИ


Предмет јавне набавке број 62/13- Партија 1 су услуге израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок

	Укупна цена услуга без ПДВ-а. 

	_______________________

	Укупна цена услуга са ПДВ-ом.


	_______________________

	Рок плаћања је 45 (четрдесетпет) дана од дана службеног пријема рачуна.



	Рок важења понуде (не краћи од 60 дана).


	_______________________

	Рок извршења услуга, односно предаје Главног пројекта Наручиоцу (не може бити дужи од 30 радних дана), рачунајући од дана увођења у посао.


	_______________________

	Рок за отклањање примедби је (не може бити дужи од 5 (пет) дана).


	_______________________


	
	
	Потпис овлашћеног лица

	
	М.П.
	

	
	
	


Напомене: 
Образац понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени. Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да образац понуде потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде.

ПАРТИЈА 2
ПРЕДМЕТ, ЦЕНА, РОК ИЗВРШЕЊА, РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ, РОК ЗА ОТКЛАЊАЊЕ ПРИМЕДБИ

Предмет јавне набавке број 62/13- Партија 2 су услуге испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок
	Укупна цена услуга без ПДВ-а. 

	_______________________

	Укупна цена услуга са ПДВ-ом.


	_______________________

	Рок плаћања је 45 (четрдесетпет) дана од дана службеног пријема рачуна.



	Рок важења понуде (не краћи од 60 дана).


	_______________________

	Рок извршења услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок, (не може бити дужи од 110 радних дана), и то:

-рок за израду пројекта детаљних хидрогеолошких истраживања са обезбеђивањем истражног права, и техничком контролом пројекта (не може бити дужи од 90 радних дана)

-рок за радове на анализи стања постојећих бунара (не може бити дужи од 20 радних дана),

  рачунајући од дана увођења у посао.


	   _______________________

_______________________

	Рок за отклањање примедби је (не може бити дужи од 5 (пет) дана).


	_______________________


	
	
	Потпис овлашћеног лица

	
	М.П.
	

	
	
	


Напомене: 
Образац понуде понуђач мора да попуни, овери печатом и потпише, чиме потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени. Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да образац понуде потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде.

XII
МОДЕЛ УГОВОРА

Модел уговора понуђач мора да попуни, потпише и овери печатом, 

чиме потврђује да прихвата елементе модела уговора 

	[image: image14.jpg]



РЕПУБЛИКА СРБИЈА

МИНИСТАРСТВО ФИНАНСИЈА     Управа царина                                        Београд
 Булевар Зорана Ђинђића 155а
	
	


МОДЕЛ УГОВОРА – ПАРТИЈА 1
Закључен у Београду дана (попуњава Наручилац) године:

УГОВОРНЕ СТРАНЕ:

	1.
	РЕПУБЛИКА СРБИЈА – МИНИСТАРСТВО ФИНАНСИЈА, УПРАВА ЦАРИНА, Београд, Булевар Зорана Ђинђића 155а, ПИБ 101685102, матични број 17862146, број рачуна 840-1620-21, коју заступа по решењу директора о преносу овлашћења бр. 148-110-01-142/2013 од 06.11.2013. године, помоћник директора - координатор Душко Маринковић,  ( у даљем тексту: Наручилац ) и

	
	

	2.
	______________________________________________________ са седиштем у ______________, улица ________________________, ПИБ __________________, матични број ________________ кога заступа ___________________________________________, директор  (у даљем тексту: Добављач)


	Напомена:
	Уговорну страну попуњава понуђач који подноси самосталну понуду, понуду са подизвођачем и члан групе који ће бити носилац посла или понуђач који ће у име групе понуђача потписати Уговор


УГОВОРНЕ СТРАНЕ КОНСТАТУЈУ:

- да је Наручилац, на основу Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, бр. 124/2012) спровео отворени поступак за набавку услуга израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок и услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок, (62/13) на основу позива објављеног на Порталу јавних набавки и интернет страници наручиоца - да је предмет јавне набавке обликован по партијама и то:

Партија 1- услуга израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок.

Партија 2- услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок.

- да је Добављач доставио (заједничку/са подизвођачем) понуду број (биће преузето из понуде), која се налази у прилогу Уговора и саставни је део Уговора;


- да је Наручилац Одлуком о додели Уговора број (попуњава Наручилац), доделио Уговор о пружању услуга израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок;

- да Наручилац овај Уговор закључује на основу члана 113. Закона о јавним набавкама,  за партију 1;
- да ће Добављач извршење уговорених обавеза по овом Уговору делимично поверити Подизвођачу (попуњава Наручилац).
ПРЕДМЕТ УГОВОРА, ЦЕНА И НАЧИН ПЛАЋАЊА

Члан 1.

ПРЕДМЕТ УГОВОРА


Предмет овог Уговора је услуга израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок.



Уговорне стране су сагласне да је Добављач до дана потписивања овог Уговора упознат са свим условима под којима ће се вршити предметна услуга, као што су локација објекта, приступ објекту, сагласности и услови које издају јавна предузећа, пројектни задатак, и да је те услове прихватио такве какви јесу, па из тих разлога не може тражити никакве промене Уговора.

Члан  2.

Предмет Уговора и услови за вршење услуга ближе су одређени техничком спецификацијом, као делом конкурсне документације 62/13 и понудом Добављача број (попуњава Наручилац) од (попуњава Наручилац) 2014. године, а која је саставни део овог Уговора.

Члан   3.

УГОВОРЕНА ВРЕДНОСТ – ЦЕНА


Уговорена цена услуга израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок износи (попуњава Наручилац) динара и словима (попуњава Наручилац)  динара, без ПДВ-а.

 
Уговорена цена је фиксна и не може се мењати.

 
ПДВ плаћа Наручилац.

Члан   4.

РОК И НАЧИН ПЛАЋАЊА


Наручилац ће извршене услуге по овом Уговору плаћати на следећи начин:

- 90% од уговорене цене по привременим ситуацијама и

- 10% од уговорене цене по окончаној ситуацији након предаје техничке документације Наручиоцу и добијања позитивног извештаја техничке контроле, у року од 45 (четрдесетпет) дана од службеног пријема рачуна Добављача.  
СРЕДСТВО ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА
Члан   5.


Добављач је дужан да Наручиоцу преда, пре увођења у посао, безусловну банкарску гаранцију за добро извршење посла, на вредност од 10% од уговорене цене услуга, која се може наплатити на први позив без приговора и која ће бити издата са роком важности 30 дана дуже од рока за завршетак услуге, уз обавезу продужетка, у зависности од продужења рока за извршење услуга које се овом гаранцијом обезбеђују. 


Након примопрепредаје техничке документације и добијања позитивног извештаја техничке контроле, банкарска гаранција за добро извршење посла се гаси и иста се на његов захтев може вратити Добављачу.

Добављач је дужан да приликом предаје окончаног рачуна, Наручиоцу преда банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року у висини од 5% од вредности Уговора. Банкарска гаранција за отклањање грешака у гарантном року важи 3 године од дана потписивања Записника о примопредаји документације.


Уколико се Добављач не одазове позиву Наручиоца, у следећим ситуацијама:

· у току спровођења јавне набавке за извођење радова, када је потребно дати појашњења дела конкурсне документације који се односи на техничке карактеристике дефинисане предметним пројектом,

· у току извођења радова, када извођач радова и надзорни орган упуте захтев Наручиоцу да пројектант учествује у изради детаља пројекта, појашњењу делова пројекта и евентуално разради недовољно дефинисаних детаља пројекта,

Наручилац има право да наплати гаранцију за отклањање грешака у гарантном року.


Недостављање банкарске гаранције за отклањање грешака у гарантном року сматраће се неиспуњењем уговорне обавезе. 

КВАЛИТЕТ И НАЧИН ИЗРАДЕ
Члан   6.

Техничку документацију је потребно урадити и доставити у 6 (шест) примерака и у електронској форми (на CD-у сви текстови у WORD програму са Times New Roman типом слова - ћирилично, цртежи у AutoCAD програму, а предмери у одговарајућим EXCEL табелама са истим типом слова Times New Roman – ћирилично).



Добављач је дужан да поступа у складу са:

· Законом о планирању и изградњи („Сл. гласник РС“ број 72/2009 од 03.09.2009. године, 81/2009-испр., 64/2010 од 10.09.2010. године-одлука УС, 24/2011 од 04.04.2011. године, 121/2012 од 24.12.2012. године, 42/2013 од 14.05.2013. године-одлука УС, 50/2013 од 07.06.2013. године-одлука УС и 98/2013 од 08.11.2013. године-одлука УС)
-   Правилником о садржини пројеката геолошких истраживања и елабората о резултатима геолошких истраживања („Сл. гласник РС“, број 51/96 од 12.12.1996. године)

-   Законом о рударству и геолошким истраживањима („Сл. гласник РС“, број 88/2011 од 24.11.2011. године) 
-   Законом о стандардизацији („Сл. гласник РС“, број 36/2009 од 15.05.2009. године) 
-   Tехнички прописи и нормативи везани за услуге које су предмет јавне набавке
РОК ЗА ИЗВРШЕЊЕ УСЛУГА

Члан   7.


Добављач се обавезује да ће услугу која је предмет овог Уговора  извршити у року од (попуњава Наручилац) радних дана рачунајући од дана увођења у посао од стране Наручиоца, што се констатује потписивањем Записника о увођењу у посао.

.

Члан  8.


Уколико Добављач не изврши услугу у уговореном року или не поступи у складу са чл. 11. став 2. овог Уговора, дужан је да плати Наручиоцу уговорну казну у висини 2‰ (два промила) од укупно уговорене цене услуга за сваки дан закашњења, с тим што укупан износ казне не може бити већи од 5% од укупно уговорене цене.


Наплату уговорне казне Наручилац ће извршити, без претходног пристанка Добављача,  умањењем примљеног рачуна. 


За умањење новчаног износа рачуна из разлога наведеног у ставу 1. овог члана, Наручилац није обавезан да тражи сагласност Добављача, али је дужан да га у року од 8 (осам) дана писмено обавести о разлозима извршеног умањења.
ОБАВЕЗЕ УГОВОРНИХ СТРАНА

Члан   9.

Уговорне стране су сагласне да сва техничка документација, даном исплате уговорене цене постаје власништво, интелектуална својина Наручиоца без икаквог ограничења.

Уговорне стране су сагласне да се уз пренос права интелектуалне својине преносе и сва искључива права која проистичу из израђене техничке документације без икаквог предметног, просторног и временског ограничења, без права на забрану измене истог. 
НАЧИН СПРОВОЂЕЊА КОНТРОЛЕ 
И ОБЕЗБЕЂИВАЊА ГАРАНЦИЈЕ КВАЛИТЕТА 
Члан  10.


Пријем услуга које су предмет овог Уговора врши се од стране Наручиоца у присуству овлашћеног представника Добављача и о истом се сачињава записник.


Након пријема документације од стране Наручиоца, овлашћени представници уговорних страна састављају коначни Записник који потписују и оверавају, чиме се потврђује да је услуга која је предмет овог Уговора извршена у целости. 

Члан  11.


Добављач се обавезује да услуге које су предмет овог Уговора врши у свему према техничкој спецификацији као делу конкурсне документације за ову јавну набавку, Правилнику о садржини пројеката геолошких истраживања и елабората о резултатима геолошких истраживања („Сл. гласник РС“, број 51/96), Закон о рударству и геолошким истраживањима („Сл. гласник РС“, број 88/2011) и Закону о планирању и изградњи („Сл. гласник РС“ бр. 72/2009).


Добављач се обавезује да ће примедбе добијене од стране Наручиоца или вршиоца техничке контроле, отклонити у року од (попуњава Наручилац) дана. 

ПРОМЕНЕ ПОДАТАКА 

Члан 12. 


Добављач  је дужан да без одлагања писмено обавести Наручиоца о било којој промени података прописаних чланом 77. Закона о јавним набавкама и да је  документује на прописан начин.

ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 13.

За све што овим Уговором евентуално није предвиђено, примењиваће се одредбе Закона о облигационим односима, Закона о планирању и изградњи, Посебних грађевинских узанси и Правилника о начину израде и садржини техничке документације. 

РАСКИД УГОВОРА

Члан 14.



Овај Уговор је закључен даном потписивања обе уговорне стране.



Свака од уговорних страна може једнострано раскинути Уговор у случају када друга страна не испуњава или неблаговремено испуњава своје Уговором преузете обавезе. 



О својој намери да раскине Уговор, уговорна страна је дужна писменим путем обавестити другу страну.



Уговор ће се сматрати раскинутим по протеку рока од 15 дана од дана пријема писменог обавештења.

Члан 15. 


У случају спора по овом Уговору, уговорне стране ће настојати да га реше споразумно. Уколико се настали спор не реши споразумно, исти ће бити решаван пред стварно надлежним судом у Београду.


Члан  16.


Уговор ступа на снагу даном потписа од стране Наручиоца и Добављача, а примењиваће се од дана увођења у посао од стране Наручиоца и дана када Добављач достави банкарску гаранцију за добро извршење посла Наручиоцу.

Члан 17.


Прилози и саставни делови овог Уговора су:

-  понуда Добављача;

-  техничка спецификација као део конкурсне документације и

- банкарска гаранција за добро извршење посла.

Члан  18.


Овај Уговор је састављен у 6 (шест) једнаких примерка, од којих Наручилац добија 4 (четири) примерака, а Добављач 2 (два) примерка.

	НАРУЧИЛАЦ
	
	ДОБАВЉАЧ


	
	М.П.
	- потпис –


	П.О. ПОМОЋНИК ДИРЕКТОРА КООРДИНАТОР                                                                                      Душко Маринковић


	
	директор                                         
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РЕПУБЛИКА СРБИЈА

МИНИСТАРСТВО ФИНАНСИЈА 
    Управа царина                                        Београд
 Булевар Зорана Ђинђића 155а
	
	


МОДЕЛ УГОВОРА – ПАРТИЈА 2

Закључен у Београду дана (попуњава Наручилац) године:

УГОВОРНЕ СТРАНЕ:

	1.
	РЕПУБЛИКА СРБИЈА – МИНИСТАРСТВО ФИНАНСИЈА, УПРАВА ЦАРИНА, Београд, Булевар Зорана Ђинђића 155а, ПИБ 101685102, матични број 17862146, број рачуна 840-1620-21, коју заступа по решењу директора о преносу овлашћења бр. 148-110-01-142/2013 од 06.11.2013. године, помоћник директора - координатор Душко Маринковић,  ( у даљем тексту: Наручилац ) и

	
	

	2.
	______________________________________________________ са седиштем у ______________, улица ________________________, ПИБ __________________, матични број ________________ кога заступа ___________________________________________, директор  (у даљем тексту: Добављач)


	Напомена:
	Уговорну страну попуњава понуђач који подноси самосталну понуду, понуду са подизвођачем и члан групе који ће бити носилац посла или понуђач који ће у име групе понуђача потписати Уговор


УГОВОРНЕ СТРАНЕ КОНСТАТУЈУ:

- да је Наручилац, на основу Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, бр. 124/2012) спровео отворени поступак за набавку услуга израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок и услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок, (НВВ 62/13) на основу позива објављеног на Порталу јавних набавки и интернет страници наручиоца - да је предмет јавне набавке обликован по партијама и то:


Партија 1- услуга израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок.

Партија 2- услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок.


- да је Добављач доставио (заједничку/са подизвођачем) понуду број (биће преузето из понуде), која се налази у прилогу Уговора и саставни је део Уговора;


- да је Наручилац Одлуком о додели Уговора број (попуњава Наручилац), доделио Уговор о пружању услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок;


- да Наручилац овај Уговор закључује на основу члана 113. Закона о јавним набавкама,  за партију 1;

- да ће Добављач извршење уговорених обавеза по овом Уговору делимично поверити Подизвођачу (попуњава Наручилац).
ПРЕДМЕТ УГОВОРА, ЦЕНА И НАЧИН ПЛАЋАЊА

Члан 1.

ПРЕДМЕТ УГОВОРА


Предмет овог Уговора је услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок.


Уговорне стране су сагласне да је Добављач до дана потписивања овог Уговора упознат са свим условима под којима ће се вршити предметна услуга, као што су локација објекта, приступ објекту, сагласности и услови које издају јавна предузећа, пројектни задатак, и да је те услове прихватио такве какви јесу, па из тих разлога не може тражити никакве промене Уговора.

Члан  2.

Предмет Уговора и услови за вршење услуга ближе су одређени техничком спецификацијом, као делом конкурсне документације НВВ 62/13 и понудом Добављача број (попуњава Наручилац) од (попуњава Наручилац) 2014. године, а која је саставни део овог Уговора.
Члан   3.

УГОВОРЕНА ВРЕДНОСТ – ЦЕНА


Укупна уговорена цена услуга износи (попуњава Наручилац) динара и словима (попуњава Наручилац))  динара, без ПДВ-а, и то:

- услуга израде Пројекта детаљних хидрогеолошких истраживања са техничком контролом (попуњава Наручилац)  динара, без ПДВ-а и 

- услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок (попуњава Наручилац) динара, без ПДВ-а. 

 
Уговорена цена је фиксна и не може се мењати.

 
ПДВ плаћа Наручилац.


Све таксе и трошкове прибављања услова и дозвола сноси Наручилац.

Члан   4.

РОК И НАЧИН ПЛАЋАЊА

Наручилац ће извршене услуге по овом Уговору плаћати на следећи начин:

- 90% од уговорене цене по привременим ситуацијама и

-10% од уговорене цене по окончаној ситуацији након предаје техничке документације Наручиоцу, у року од 45 (четрдесетпет) дана од службеног пријема рачуна Добављача.  
СРЕДСТВО ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА
Члан   5.


Добављач је дужан да Наручиоцу преда, пре увођења у посао, безусловну банкарску гаранцију за добро извршење посла, на вредност од 10% од уговорене цене услуга, која се може наплатити на први позив без приговора и која ће бити издата са роком важности 30 дана дуже од рока за завршетак услуге, уз обавезу продужетка, у зависности од продужења рока за извршење услуга које се овом гаранцијом обезбеђују. 


Након примопрепредаје техничке документације, банкарска гаранција за добро извршење посла се гаси и иста се на његов захтев може вратити Добављачу.

Добављач је дужан да приликом предаје окончаног рачуна, Наручиоцу преда банкарску гаранцију за отклањање грешака у гарантном року у висини од 5% од вредности уговора. Банкарска гаранција за отклањање грешака у гарантном року важи 3 године од дана потписивања Записника о примопредаји документације.


Уколико се Добављач не одазове позиву наручиоца, у следећим ситуацијама:

· у току спровођења јавне набавке за извођење радова, када је потребно дати појашњења дела конкурсне документације који се односи на техничке карактеристике дефинисане предметним пројектом,

· у току извођења радова, када извођач радова и надзорни орган упуте захтев Наручиоцу да пројектант учествује у изради детаља пројекта, појашњењу делова пројекта и евентуално разради недовољно дефинисаних детаља пројекта,

Наручилац има право да наплати гаранцију за отклањање грешака у гарантном року.


Недостављање банкарске гаранције за отклањање грешака у гарантном року сматраће се неиспуњењем уговорне обавезе. 

КВАЛИТЕТ И НАЧИН ИЗРАДЕ
Члан   6.


Техничку документацију је потребно урадити и доставити у 6 (шест) примерака и у електронској форми (на CD-у сви текстови у WORD програму са Times New Roman типом слова - ћирилично, цртежи у AutoCAD програму, а предмери у одговарајућим EXCEL табелама са истим типом слова Times New Roman – ћирилично).




Добављач је дужан да поступа у складу са:

· Законом о планирању и изградњи („Сл. гласник РС“ број 72/2009 од 03.09.2009. године, 81/2009-испр., 64/2010 од 10.09.2010. године-одлука УС, 24/2011 од 04.04.2011. године, 121/2012 од 24.12.2012. године, 42/2013 од 14.05.2013. године-одлука УС, 50/2013 од 07.06.2013. године-одлука УС и 98/2013 од 08.11.2013. године-одлука УС)
· Правилником о садржини пројеката геолошких истраживања и елабората о резултатима геолошких истраживања („Сл. гласник РС“, број 51/96 од 12.12.1996. године)
· Законом о рударству и геолошким истраживањима („Сл. гласник РС“, број 88/2011 од 24.11.2011. године) 
· Законом о стандардизацији („Сл. гласник РС“, број 36/2009 од 15.05.2009. године) 
· Tехнички прописи и нормативи везани за услуге које су предмет јавне набавке
РОК ЗА ИЗВРШЕЊЕ УСЛУГА

Члан   7.


Добављач се обавезује да ће услугу која је предмет овог Уговора  извршити у року од (попуњава Наручилац) радних дана, и то:

-израда пројекта детаљних хидрогеолошких истраживања са обезбеђивањем истражног права, и техничком контролом пројекта у року од (попуњава Наручилац) радних дана,
-радови на анализи стања постојећих бунара у року од (попуњава Наручилац) радних дана,

рачунајући од дана увођења у посао од стране Наручиоца, што се констатује потписивањем Записника о увођењу у посао. Рок за извршење Уговора мирује у периоду прибављања потребних услова и сагласности надлежних институција, непоходних за реализацију Уговора. Сви рокови периода мировања Уговора биће записнички констатовани од стране обе уговорне стране.
Члан  8.


Уколико Добављач не изврши услугу у уговореном року или не поступи у складу са чл. 11. став 2. овог Уговора, дужан је да плати Наручиоцу уговорну казну у висини 2‰ (два промила) од укупно уговорене цене услуга за сваки дан закашњења, с тим што укупан износ казне не може бити већи од 5% од укупно уговорене цене.


Наплату уговорне казне Наручилац ће извршити, без претходног пристанка Добављача,  умањењем примљеног рачуна. 


За умањење новчаног износа рачуна из разлога наведеног у ставу 1. овог члана, Наручилац није обавезан да тражи сагласност Добављача, али је дужан да га у року од 8 (осам) дана писмено обавести о разлозима извршеног умањења.
ОБАВЕЗЕ УГОВОРНИХ СТРАНА

Члан   9.


Уговорне стране су сагласне да сва техничка документација, даном исплате уговорене цене постаје власништво, интелектуална својина Наручиоца без икаквог ограничења.

Уговорне стране су сагласне да се уз пренос права интелектуалне својине преносе и сва искључива права која проистичу из израђене техничке документације без икаквог предметног, просторног и временског ограничења, без права на забрану измене истог. 
НАЧИН СПРОВОЂЕЊА КОНТРОЛЕ 
И ОБЕЗБЕЂИВАЊА ГАРАНЦИЈЕ КВАЛИТЕТА 
Члан  10.


Пријем услуга које су предмет овог Уговора врши се од стране Наручиоца у присуству овлашћеног представника Добављача и о истом се сачињава записник.


Након пријема документације од стране Наручиоца, овлашћени представници уговорних страна састављају коначни Записник који потписују и оверавају, чиме се потврђује да је услуга која је предмет овог Уговора извршена у целости. 

Члан  11.


Добављач се обавезује да услуге које су предмет овог Уговора врши у свему према техничкој спецификацији као делу конкурсне документације за ову јавну набавку и Закону о планирању и изградњи („Сл. гласник РС“ бр. 72/2009).


Добављач се обавезује да ће примедбе добијене од стране Наручиоца или вршиоца техничке контроле, отклонити у року од (попуњава Наручилац) дана. 

ПРОМЕНЕ ПОДАТАКА 

Члан 12. 


Добављач  је дужан да без одлагања писмено обавести Наручиоца о било којој промени података прописаних чланом 77. Закона о јавним набавкама и да је  документује на прописан начин.

ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 13. 


За све што овим Уговором евентуално није предвиђено, примењиваће се одредбе Закона о облигационим односима, Закона о планирању и изградњи, Посебних грађевинских узанси и Правилника о начину израде и садржини техничке документације. 

РАСКИД УГОВОРА

Члан 14.



Овај уговор је закључен даном потписивања обе уговорне стране.



Свака од уговорних страна може једнострано раскинути Уговор у случају када друга страна не испуњава или неблаговремено испуњава своје Уговором преузете обавезе. 



О својој намери да раскине Уговор, уговорна страна је дужна писменим путем обавестити другу страну.



Уговор ће се сматрати раскинутим по протеку рока од 15 дана од дана пријема писменог обавештења.

Члан 15. 


У случају спора по овом Уговору, уговорне стране ће настојати да га реше споразумно. Уколико се настали спор не реши споразумно, исти ће бити решаван пред стварно надлежним судом у Београду.


Члан  16.


Уговор ступа на снагу даном потписа од стране Наручиоца и Добављача, а примењиваће се од дана увођења у посао од стране Наручиоца и дана када Добављач достави банкарску гаранцију за добро извршење посла Наручиоцу.

Члан 17.


Прилози и саставни делови овог Уговора су:

-  понуда Добављача;

-  техничка спецификација као део конкурсне документације и

- банкарска гаранција за добро извршење посла.

Члан  18.


Овај Уговор је састављен у 6 (шест) једнаких примерка, од којих Наручилац добија 4 (четири) примерака, а Добављач 2 (два) примерка.

	НАРУЧИЛАЦ
	
	ДОБАВЉАЧ


	
	М.П.
	- потпис –



	П.О. ПОМОЋНИК ДИРЕКТОРА КООРДИНАТОР                                                                                      Душко Маринковић
	
	директор                                         


XIII
ОБРАЗАЦ  СТРУКТУРЕ ПОНУЂЕНЕ ЦЕНЕ 
ПАРТИЈА 1
 Услуга израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок
СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ

Образац структуре цене мора да попуни, потпише и овери овлашћено лице понуђача.

1. Главни пројекат изградње

одводног канала на ГП Бајмок                       ______________________ дин.

                             УКУПНО (без ПДВ-а): ________________________ дин. 

                                       УКУПНО (са ПДВ-ом): ________________________ дин.

НАПОМЕНА: Јединична цена мора да садржи све основне елементе структуре цене тако да понуђена цена покрива све трошкове које понуђач има у реализацији набавке. 

Уколико се разликују цене из ОБРАСЦА ПОНУДЕ и ОБРАСЦА СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ вредноваће се цене уписане у образац понуде.

	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	

	
	


XIII
ОБРАЗАЦ  СТРУКТУРЕ ПОНУЂЕНЕ ЦЕНЕ 

ПАРТИЈА 2

 Услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок

СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ

Образац структуре цене мора да попуни, потпише и овери овлашћено лице понуђача.

1. Израда Пројекта детаљних хидрогеолошких 

истраживања са обезбеђивањем

истражног права                                                  _____________________ дин.

2. Техничка контрола

Пројекта детаљних хидрогеолошких 

истраживања са обезбеђивањем

истражног права                                                  _____________________ дин.

3. Анализа стања постојећих 

водозахватних објеката- бунара                         _____________________ дин.

                             УКУПНО (без ПДВ-а): ________________________ дин. 

                                       УКУПНО (са ПДВ-ом): ________________________ дин.

НАПОМЕНА: Јединична цена мора да садржи све основне елементе структуре цене тако да понуђена цена покрива све трошкове које понуђач има у реализацији набавке. 

Уколико се разликују цене из ОБРАСЦА ПОНУДЕ и ОБРАСЦА СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ вредноваће се цене уписане у образац понуде.

	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	

	
	


XIV
ОБРАЗАЦ 

ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ


Понуђач може да у оквиру понуде достави укупан износ и структуру трошкова припремања понуде.


Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова.


Ако је поступак јавне набавке обустављен из разлога који су на страни наручиоца, наручилац је дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања средства обезбеђења.

	

	

	

	


	Укупан износ трошкова:
	


Напомена: 
У случају потребе табелу копирати
	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	

	
	


XV
И З Ј А В А

 О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ
__________________________________________________________

(пословно име или скраћени назив)

под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђујем да сам понуду поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима.

	
	Потпис овлашћеног лица

	М.П.
	

	
	


XVI

ПОНУЂАЧ :
(Пуно пословно име и адреса)

                                                                                              печат и потпис понуђача

АДРЕСА НАРУЧИОЦА:

РЕПУБЛИКА СРБИЈА

МИНИСТАРСТВО ФИНАНСИЈА 

УПРАВА ЦАРИНА

Булевар Зорана Ђинђића, број 155а

11070 Нови Београд

Одељење за инвестиције и одржавање објеката

Отворени поступак јавне набавке 

НАБАВКА УСЛУГА

ИЗРАДЕ ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ ЗА ИЗГРАДЊУ ОДВОДНОГ КАНАЛА НА ГП БАЈМОК И УСЛУГА ИСПИТИВАЊА ПОСТОЈЕЋИХ БУНАРА НА ГП БАЈМОК

Партија 1 - услуга израде техничке документације за изградњу одводног канала на ГП Бајмок

Партија 2 - услуга испитивања постојећих бунара на ГП Бајмок
бр.62/13

-ПОНУДА–НЕ ОТВАРАТИ-
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